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ADDITIONS ET CORRECTIONS 

P. 13. — Sur le parfum appelé Kyphi, voir l’article de M. Loret, Journal 

Asiatique, vue s., t. X (Juillet et Août 1887). — Il existe plusieurs textes 

hiéroglyphiques, relatifs à ce corps, deux sculptés dans les chambres du 

temple d'Edfou, et un à Philæ (voir le présent volume, p. 200; Traduction, 

p.253; — Orig. de l'Alch., p. 38). 

P. 85. — Planète Hermès assignée à l'Emeraude. — Rulandus (Lexicon 

Alchemiæ, p. 436) rapporte aussi cette affectation, que nous avons donnée 

dans la liste planétaire des métaux (Traduction, p. 25, n° 6). Cette assimila- 

tion de l’émeraude aux métaux est conforme aux idées des Égyptiens, qui 

rangeaient le mafek (émeraude) et le chesbet (saphir) dans la liste des métaux 

(Orig. de l'Alch., p. 217 à 224). Notons qu'il a existé en Égypte, dans le 

Haut-Empire, des monnaies de verre (LENORMANT, La Monnaie dans l’Anti- 

quité, t. I, p. 214), et l’usage s’en est perpétué aux époques byzantine et 

arabe ; ce qui est conforme aux mêmes analogies. 

P. 108, 1. 7, et p. 112,1. 21. — Le signe de l'alun (cercle partagé par 

plusieurs rayons) se rencontre aussi dans le Papyrus magique 574 du Sup- 

plément grec de la Bibliothèque nationale de Paris, et un signe analogue 

existe dans le Papyrus de Londres, publié récemment à Vienne par M. Wes- 

sely. Mais le sens de cesigne n’est pas le même dans ces papyrus que dans les 

écrits alchimiques. Il pourrait plutôt être rapproché des étoiles à 8 rayons 

de la Chrysopée de Cléopâtre (p. 132), lesquelles semblent dériver d’un 

symbole assyrien du soleil (Orig. de l’Alch., p. 63). 

P. 115,1. 20,etp. 119, 1. 20, effacez le mot « soie ?». 

P. 120,1. 24.— Le signe de la myrrhe{Z coupé par un petit», ou ?) existe 

aussi dans les Papyrus magiques publiés par M. Wessely (voir encore le 

présent volume, p. 116, 1. 23, où ce signe redoublé a un autre sens.) 

P. 174, 1. 14. — « Stephanus d'Alexandrie, philosophe œcuménique et 

maître». — M. Usener a publiérécemmentun mémoire surcet auteur, accom- 

pagnant un petit traité astrologiquequi lui est attribué (De Stephano Alexan- 

drino Commentatio, Bonn, 1880). D’après ce mémoire, le titre de maitre 
35° 
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œcuménique était celui d’un professeur enseignant dans le Palais impérial 

de Constantinople, avec douze savants auxiliaires. Il donnait ses leçons 

dans une bibliothèque fondée par Julien et qui aurait été brûlée, avec les 

_ savants qui l’occupaient, par Léon l’Isaurien, en 725. — Stephanus y 

expliquait Platon, Aristote, la Géométrie, l’Arithmétique, la Musique, la 

Chimie, l'Astronomie et l’Astrologie. Les neuf leçons de cet auteur, qui 

existent dans les manuscrits et qu'Ideler a publiées, répondent bien à cette 
énumération. Outre ces leçons, le traité astronomique et astrologique pré- 

cité et les ouvrages médicaux cités dans Fabricius, il existe un commen- 

taire de Stephanus sur Aristote, publié par M. Hayduck en 1884, à Berlin, 

dans la Collection des Commentaires grecs d’Aristote, t. XVIII, 3° partie, 
d’après le Ms. 2064 de Paris. 

P. 176. — Surles Traités de Justinien. — On a vu dans ce volume (p. 176) 
qu'il avait existé autrefois dans la Collection alchimique divers Traités 
attribués à l'Empereur Justinien (Justinien IT?) et dont les titres sont con- 

servés dans la vieille liste du manuscrit de Saint-Marc (p. 174, 178, 183, 

187, 190). L'ensemble de ces Traités est aujourd'hui perdu. Cependant 
j'ai reproduit (p. 214), d’après le Codex Vossianus de Leide, un fragment sur 

l'œuf philosophique, qui en est extrait. En imprimant notre Collection, 

nous avons retrouvé un chapitre entier, tiré de ces mêmes Traités, et qu’il 

paraît utile de signaler ici(Texte grec, p. 384-387; Traduction, p. 368-371). 

Ce qui en augmente l'intérêt, c'est que la fin de ce chapitre, relative à la sco- 

rie, fin déjà donnée à lasuite d'Olympiodore (Traduction, p. 113-114), figure 

dans le ms. de Venise avec des paroles magiques, comme le commentaire de 

la mystérieuse formule de l'Écrevisse, laquelle était réputée contenir le secret 
de la transmutation (ce volume, p. 152). 

P. 177,1. 10. — Remplacez les mots « huile aromatique », par le mot les- 

sive». 

P. 181, 1. 15. — Le passage de Stephanus relatif aux relations entre les 

métaux et les planètes a été donné in extenso, à la p. 84. 

P. 209, 210, 257. — Le mot massa ou maza, donné par les alchimistes 

grecs comme synonyme d'un ferment métallique (ce volume, p. 29, 57 et 209; 

et Traduction, p. 73, 147, 209, 238), et aussi comme titre de la Chimie de 

Moïse (Traduction, p. 180), s'est perpétué pendant le moyen âge, oùila 

désigné l’Alchimie en général, ainsi que je l'ai rappelé (p. 209 et 257). Je 

citerai encore un Traité alchimique, intitulé: Consilium conjugii seu de 

Massä Solis et Lunæ (Bibliotheca Chemica de Manget, t. I[,p. 235), traité 
d'origine arabe, ou plutot juive, postérieur à la Turba philosophorum, mais 

appartenant à la même tradition. . 



INDEX ALPHABÉTIQUE 

DE L'INTRODUCTION 

Cet index comprend surtout les noms d'hommes et de lieux. — On n'a pas cru utile de relever 
toutes les citations des noms qui se présentent trop fréquemment, tels que : Zosime, Stephanus, Hermès. 
— On devra compléter les indications du présent Index par celles du Lexique des notations alchimi- 

ques, p. 133; des opérations alchimiques, p. 210 et 263; enfin de la Table analytique. 

A 

A-bar, 81, 222. 
Abraham, 19, 17. 
Abraxa, 0. 
Abu Alid, 217. 
Abubekr ou Rhazëès, 217. 
Accident opposé à subs- 

tance, 247, 248. 
Actifs (corps), 259. 

Adam est l'Eau, 258. 

Adonaï, 9. 
Aétite, 234. 
Æruca, 231. 
Ærugo, 231 et suiv., 241, 

262. 
Æs, 84 (230). 

Affinage de l'or, 13. 
Afghanistan, 227, - 
Africanus, 68, 110, 111, 

175, 176, 178 188, 202. 

Agatharchide, 177, 179, 
184, 185, 195,204. 

Agathoclès, 9. 
Agathodémon, 10, 16, 18, 

110, 111, 170, 178, 188, 
198, 202. 

Aglaophamus, 70. 
Ahmed, 236. 

Aigle (pierre d’}, 234. 
Alhnant, 252. 

— mâle et femelle, 252. 

— roux,bleu, noir,blanc, 
225. 

— pierre, 255. 
Airain, 55, 79, 230. 

— confondu avec le fer, 

83, 84. 
— de Corinthe, 55, 231. 

— et Jupiter, 79. 
— moderne, 230. 

Alabastron, 238. 

— (eau), 12. 

Alambics, 137 à 166, 186, 
257, 200. 

Albâtre, 81, 222. 
Albert le Grand, 16, 45, 

208, 211, 235, 241, 256, 
200. 

— De Mineralibus, 235, 
247, 260. 

Albert Teutonicus, 208 (v. 
Théoctonicos). 

Albumazar, 79, 85, 95, 
206. 

Alchimus, 209 (v. Chy- 
més). 

Alexandre, 250. 

Alexandrie, 7, 77,78, 174, 
187, 202, 208. 

Alliage indien, 66. 
— monétaire, 55, 79, 83. 

Alitement, 91. 
Allatius (Leo), 191. 
Almageste de Ptolémée, 

205. 

Aloës, 60. 

Altenbourg, 192. 
Aludel, 130, (172), 212, 

(249). 
Alun, 58, 211, (236), 242, 

passim. 
— blanc et noir, 237. 
— lamelleux, 14, 25 et 
passim. 

— rond, capillaire, 237. 
— liquide, 237. 

— est aussi l'acide arsé- 
nieux, 67. 

— (signe), 108, 112, 200. 
Amalgame d'argent, 256. 

— d’étain, 25, 29. 

— d'or, 52, 53. 
Ambix, 27. 
Ambre, 259. 
Ambrosienne 

que), 204. 
(bibliothé- 
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Ames, 247. 

Ame élémentaire des pier- 
res, 248. 

Ame et corps, 257. 
Ame des pierres, 235, 

248. 

Ammion, 26, 262. 

Ammon, 10,11, 251. 

Ammon (sel d’) ou sel am- 

moniac, (30), (45). 
Ammoniac (sel),211,(237); 

(246), 251. 
Ammoniaque, 245. 
Ampelitis, 267. 
Ampertos, 207, 208. 
Anagallis, 12. 
Anaki, 80. 
Analogies mystiques, 85. 
Anastasi (d’), 7. 
Anaxagore, 235. 
Andira, 266. 

Anicia (Juliana), 122, 195. 
Anis, 11. 

Anneaux (sept), 75. 
Anneaux du serpent, 133, 

136, 159, 106. 
Anonyme ({l}, 175, 177, 

178, 192, 196, 200, 202, 
213, etc. 

Anthrax, 244. 
Antimoine, (238). 
— sulfuré, 96, 102, 223, 
238, 261. 
— métallique, 238. 
— oxydé, 238. 
— oxy-sulfure, 238. 261. 
— métallique connu des 
anciens, 224, 238, 246. 
— (prétendu), 221. 
— (sulfure) coupelle l'or, 

264. 
— (vase d’}, 223. 

Antispode, 241. 
Antonin le Pieux, 76. 
Antonins, 75, 80, 93, 122. 
Anu et plomb, 81. 
Anubis, 69. 

INTRODUCTION 

Aphrodite, 83. 
Aphronitron, 34, 263. 
Aphroselinon, 267. 
Apion, év. de légion, 8. 
Apollo Béchès, 9. 
Apollon, 17. 
Apollonius de Tyane, 75. 
Arabes, 78,202, 211,234, 

244, 255, 268, 270, et 

. passim ; v. Avicenne, 

Geber, Ostanès, Rha- 
zès, etc. 

Archanges (livre des), 16. 

Archélaüs, 175, 187. 
Archives des Missions 

scientifiques, 191,211. 
Aréomètre, 165. 

Arès, 10.11, 13, v. Mars. 

Argent, 78, et passim. 
— faux, 62. 
— et Lune, 82, 94 (v. 

Lune). 

— signe, 25. 47, 82, 94 
et Suiv. 

— (tablette), 220. 

Argentan, 66. 
Argentum vivum, 257. 
Argentin (métal), 85, 206. 
Argyritis, 266. 
Argyrochalque, 133, 154. 
Aristide de Samos, 75. 
Aristoloche, 215. 
Aristophane, 87. 
Aristote, 56,209, 217, 235, 

236, 247, 257, 250, 261. 
— (pseudo),45, 235, 237, 
248, 249, 255, 256, 270. 

Arménium, Arménie, 243, 

262. 
ArnauddeVilleneuve, 190, 

211. 
Aromates, 18. 

Arsenic, 211, 230, (238), 
248, 203. 

— sulfuré, 238. 

— métallique, 99. 
— second mercure, 230. 

Arsénicaux (composés), 59, 
246. 

Arsénieux (acide) 67, 68, 
237. 

Arséniosulfures, 245, 257. 
Artemisia, 12. 
As (monnaie), 231. 
Asclépius, 236. 
Asèm, 23, 56, (62) et pas- 

sim. 
— et asémon, 82. 

— Égyptien, 45. 
— fusible, 23, 24, 36. 
— gâté, 41. 
— et Jupiter (v. Jupi- 

ter), 94. 
— noir, 34, 37, 60. 
— perpétuel, 41. 

— sens de ce mot, (251). 
Asie, 225, 252. 

— Mineure, 55. 

Asphalte, 254. 

Asprochalque ou astro- 
chalque, 175, 188. 

Assyriens, 80, 81, 222, 

226, 2609. 
Astres (couleur), 76. 
Astres (influence sur la 

formation des métaux), 

78, 260. 
Astrologie, (74), 270. 
Atakamite, 224. 

Atlantes, 76. 

Aulu-Gelle, 75. 
Aurichalcite, 230. 
Auripigmentum, 210. 
Avicenne, 45, 209, 237, 

248, 249, 258,259, 260. 

Ayas, 84. 
Azur, 262. 

Azurite, 243, 262. 

B 

Babyloniens, 78,81,03. 
Bacon (Roger), 208, 245. 

Baer (von), 220. 



Bain de cendres, 162. 
Bain-marie, 146, 147, 148. 
— du roi, 264. 
— de sable, 146, 162. 
— de teinture, 268. 

Balance (la), 205. 

Baphé, sens multiples, 
267. 

Bapst, 226. 
Barque de la révolution 

céleste, 19. 
Basalte, 251. 

Basile Valentin, 245. 
Batitures (oxyde des), 252. 

Bélier (le), 205. 
Berio, 10. 

Berlin (papyrus, etc.), 6, 
17, 270. 

Bérénice (natron de), 49. 

Bernard, 174. 
Berthelot (André), 191. 

193, 211. 
Bessun, 19. 
Bétyles, 75. 
Bière, 170. 
Bijoux et monnaies four- 

rés, 54. 
Bile d'animaux, 10, 50. 

— de chèvre, 41. 
— de serpent, 12, 68. 
— de tortue, 38, 52, 58. 

— de taureau, 58. 
— de veau, 58, 71. 

Bismuth, 240, 265 (v. Wis- 

math). 
Bitartrate de potasse, 49. 
Blanchiment du cuivre, 

38, 60, etc. 

Blemmidès ou Blemmy- 
das, 203. 

Bleu d'Arménie (v. Ar- 
menium), 215. 
— de Chypre, 243. 
— de Cobalt, 245. 
— mâle et femelle, 245. 
Bohème, 226. 
Bœuf (œil de), 11. 

INDEX ALPHABÉTIQUE 

Bolus de Mendès, 2o1. 

Borée, 80. 
Botanique (nomenclature), 

10 à 12, O9. 
Botarion, 110, 111, 134. 
Bothrus, roi de Perse, 206. 

Botruitis, 230. 
Bouphtalmon, 11. 
Brandes, 245, 246. 
Breslau, 194, 204. 
Bronze, 55, 219, 230 °et 

passim (v. Airain, Sainte- 
Sophie, etc.). 

— (origine), 225 et sui- 

vantes. 
— (tablette), 220. 

Brunet de Presle, 6. 

Byzance, Byzantins, 202. 

C 

Cadmie, 20, 26, (32), 194, 
211, 230, (239), 246. 
268. 

— naturelle et 

cielle, 239, 240. 
— variétés, (23). 

— des fourneaux, 240. 

Cadmium, 240. 

Calamine, 230. 
Calcaire, 243. 
Calcinatio, 210. 

Callias, 262. 

Callisthène, 235. 
Campanie, 55. 
Cange (du), 55, 93. 
Capaitis, 230. 
Cappadoce (sel de), (v. sel 

marin), 14, 24, etc. 

Capricorne, 205. 
Carbonate de cuivre, 12. 
— de soude, 237, 263. 
— de potasse, 263. 
— de zinc, 230. 

Carinthie, 226. 
Carpocratiens, 10, 17. 
Carthage, 55. 

artifi- 
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Carthame, 52, 58. 

Casia, 13. 

Cassitérides (îles), 225. 
Cassiteros, 250. 
Cathmia, 240. 

Caucase, 226. 

Cèdre (huile de), 11. 

Célestes (les choses) en 

bas, 161, 163, 260. 

Celse (liste de), 55, 78, 
83, 84. 

Cément royal, 13, 15, 58. 
Cendre bleue, 262. 

Cendre d’or, 254. 

Cendre verte, 234, 262. 

Ceratio, 144, 145, 211. 
Cérats, 144. 
Cercle, signe du soleil, de 

l'or, de l’œuf, de l’œ1il, 
de l’alun, du cinabre, 
122. 

Cercles à rayons, 260. 
Cerclesconcentriques,132, 

134, 136. 
Cercle de Pétosiris, 88,90. 

Ceruleum, 262. 

Céruse, 210, 266, etc. 

Chaîne d’or, 74. 
Chalcanthon, 14, 241 et 

passim. 
Chalcédoine, 238. 

Chalcite, 14, 230, 232, 

(243). 

Chalcopyrite, 253. 
Chaldée, 74, 75, 78, 225, 

227. 
Chaldéens, 9, 78, 223. 
Chaldéen (hymne), 251. 
Chantre, 226. 
Chat, r1. 
Chaud et froid, 247. 
Chaudière distillatoire, 

128, 141. 
Chacx vive, 243. 
Chélidoine, 42, 44, 52, 59, 

215. 
Chemi, 251. 
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Chéops (v. Sophe), 198, 

202. 
Chérubins (les deux), 17. 

Chesbet, 80, 269. 
Chien (étoile du), 17, 87 

(v. Sirius). 
Chimie de Moïse, 16 (v. 

Moïse et Massa). 

Chimie (origine du mot), 
251. 

Chine, 225. 

Chio (terre), (29), 35, 44, 
267, etc. 

Chrétien (le), 110, #11, 
175, 177. 178, 184, 186, 
200, 202, etc. 

Chrysitis, 266. 
Chrysocale et chrysochal- 

que, 55. 
Chrysocolle, 

(243), 262. 
— sens moderne, 244. 

Chrysocolle, soudure d'or, 

26, 35, 36, 232. 
Chrysolithe, 244. 
Chwolson, 78. 
Chymés, 110, 111, 210, 

236. 
Chypre, 34,44, 77,83, 230, 

233, 239, 242, etc. 
Ciel (dieu du), 81. 
— (esprit du), 8, 9. 
— {portes du), 8. 

Cilicie, 215, 243. 
Cimole (terre), 267. 
Cinabre, 26, 59, 134, 137, 

239,253, 261,262 etpas- 
sim. 
— sens multiples, (244). 

— signe(confusions),2.44. 
Claudianon ou Claudianos 

55, 67, 231, (244). 
Claudius, : 

Clef de Moïse, 16. 
Clefs (les), 244. 

— de l’art, 245. 
Clemmer, 245. 

232, (57); 
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Cléopâtre, (132), 174, 175, 
176, 178, 179, 180, 182, 
183, 184, 186, 187, 188, 

190, 191, 192, 196, 197; 
198, 200, 201, 212, 213, 

235, 260. 
— (verre de), 65. 

Clio, 76. 
Cobalt, cobathia, (245). 
-- étymologie, 246. 
— métallique, 246. 
Cobathia (fumée), 245. 
Coffres (sept), 80. 
Coffret de pierre, 219. 
Colcotar, 252. 

Collet, 246. 

Colombe (fiente de), 52. 
Colophane, 238. 
Comarius ou Comerius, 

174, 170, 178, 180, 182, 
183, 187, 190, 197, 202, 
203, 210. 

Combat singulier (vain- 

queur d’un), 206. 

Comètes, 206. 
Consilium |Conjugii, 270. 
Constantin, 75. 
— Porphyrogénète, 203. 

Constantinople, 174, 189, 
195, 211, 216, 263, 270. 

Contenant (le), 216, 217. 
Contre-Syène, 8. 
Copte (ms), 216. 
Coquille d’or ou corail 

d'or, 67. 
Cordes de la lyre, 74. 
Cordiforme (symbole), 157. 
Cordoue, 231. 

Corinthe (airain), 55, 231. 
Cornélius de Nauplie, 194. 
Corps, 247, 248. 
— des pierres et des mé- 
taux, 248. 

Cosmas, 197, 203. 
Costus, 13. 
Couchant, 80. 

Couleurs (sept), 76. 

Coupe et fiole, 162. 
Coupellation de l'or, par 

le sulfure d’antimoine, 
264. 

Couperose, 14, 52, (241), 
etc. 

Coupholithe, 246. 
Craie verte, 234. 
Création (récit de la), r9. 
Crocodile, 10, 11. 
— à tête d’épervier, 18. 
Croisades, 211. 
Croissant, 155 (v. mercure 

et argent). 

Cronos ou Saturne, 10,11, 

13. 
Cuivre (âge du), 227. 
— airain et bronze, 230. 
— blanc, 34, 230. 

— blanc des Chinois, 66. 
— des anciens, 230. 

Cuivre brûlé, (233). 
Cuivre (fleur), 232. 

Cuivre indien, 261. 
Cuivre Livien, Marien, 

Sallustien, 231. 

Cuivre (odeur), 254. 
Cuivre pareil à l’or, 37, 39, 

52. 
Cuivre précipité par le fer, 

242. 
Cuivre (protoxyde), 232, 

233. 
Cuivre pur (figurine de), 

225. 
Cuivre (signes), 94. 
Cuivre (sulfate), 241. 
Cuivre et Vénus, 83, 94, 

etc. (v. Vénus). 
Cumin, 44, 52, 58. 
Culbuteur chinois, 257. 
Cunéiformes (inscriptions), 

8, 219. 
Cuprum, 230. 
Cynocéphale, 10. 
Cynocéphale(languesdes), 

8, 18. 



Cypris, 77, 83. 
Cyrénaïque, 237. 

D 

Dacique (langue), 11. 

Danger, 87. 

Darius (trésor de), 261. 
Davy, 245. 
Décans, 87. 
Décoctio, 211. 

Dédale, 257, 
Délos, 231. 

Démiurge, 84. 

Démocritaine (école), (201), 
203. 

Démocrite, 5, 9, 19, 21, 
59, 66, 69, 110, 111, 
175, 178, 187, 189, 191, 

194, 198, 199, (201), 202, 
213, (235), 236, 241, 250, 

257. 257, 250, etc. 
Démocrite (sphère de), 10, 

(86), 92, 101, 206. 

Démocrite devenu chef 
d'une école égyptienne, 
Q2. 

Démons trompeurs, 245. 
Démotique, 7, &. 
Dent de lion, 11. 

Dent (polir avec une), 42. 
Denys de Syracuse, 56. 
Destin (le), 19. 

Dibicos, 128, (137), 138. 
Didyme, 77. 
Dietz, 182. 

Dieu ignoré, 17. 
Dieu (nom de), 9,17. 
Dieu polymorphe, 18. 
Dieux (sept), 75, 77. 
Dimeschqi, 78. 
Dioclétien, 4, 201. 

Diogène, 110, 111. 
Dion Cassius, 75. 
Dioscoride, 3, 4, 11,12,69 

et passim ; 103, 195, 200, 
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201, 224, 231, 236, 238, 
240, 255 et suiv. 

Dioscoride (articles tirés 
de), 22. 25, 26. 

Dioscoride, nomenclature 
prophétique, 11. 

Dioscoride, manuscrit de 
Vienne, 122, 195. 

Dioscorus, 175, 187. 
Diphryges, 233. 
Diplosis, 29. 46, (56), (60), 

61, 65, 68, 69. 
Distillation (histoire), 164, 

165. 

Djamhour, 217. 
Docimasie, 57. 
Dolomie, 222. 

Dorothée, 209. 
Dorure, 58. 
Doublé, 54, 60. 

Dracæna (draco), 244. 
Dragon (sang), 11, 244. 
Drangiane, 226. 

E 

Eau divine ou eau de sou- 
fre, 12, 46, 68, 215, etc. 

Eau mystérieuse, 256. 
Eau (signes), 1o1. 
Ecbatane, ; enceintes, 76. 
Eclogæ physicæ, 194. 
Economie, 21. 
Ecrevisse, 129, 133, 145, 

149, 161, 163. 
Ecrevisse (formule), 129, 

131,(152), 167, 186,214, 
236, 270. 

Ecume d'argent, 266. 
Ecume de nitre, 263. 

Edfou, 269 
Egger, 6. 
Egine, 231. 
Egypte, 3, 17, 200, 226, 

227, 260, etc. 

Electrum, 55, 62, 63, 82, 

94 (v. Asèm). 
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Electrum (monnaies), 55. 
Electrum (signe), 94, 97 

100,. 
Eléments actifs, 245. 
Eléphantine, 8. 
Ellébore, 11. 
Email bleu, 262. 

Emeraude et Hermès pla- 
nète, 80, 85, 260. 

Emeraude, 60, 84, 197, 

201, 269. 

Emèse (auteur d'), 217. 
Encauma, 266. 

Encens, 13, 259. 

Encre (recette), 12. 
Encre sacrée, 18. 

Enée de Gaza, 5. 
Epervier, 10, 18. 
Epiphi, 8. 

Epsom (sel d'), 222, 256. 

Er (bronze), 80. 

Erétrie (terre), 267. 
Eriphyllium, 13. 
Erotyle, 17. 
Eschyle, 74. 
Esclave fugitif, 217,258. 
Escalier aux sept portes, 

Esprit du ciel, desfleuves. 
de la mer, de la terre, 
8, 9. 

Esprits, (247). 

— (définition), 247, 248. 
Esprits minéraux, 248. 

Esprits (quatre), 23-. 
Esprits (sept), 248. 
Esprits volatils, 210, 248. 
Escurial (Ms), 173, (186). 

Etain, (250) et passim. 
Etain contrefait, 251. 
Etain (son absence), 225. 

Etain (sa diffusion), 225. 

Etain ; ses gites, 225. 
Etain et Hermès, puis Ju- 

piter, 77, 82, o4 (v. 
Hermès, Mercure, Ju- 

piter). 
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Etain modifié par le cui- 
vre, 259. 

Etain purifié, 28. 
Etain (pureté), 36. 
Etain (signes), 94, 95. 

— (sources),225,226, 227. 

Etain et Vénus, 79. 
Etamage du cuivre, 226. 

Ethiopie (terre d’) 219. 
Etienne, 187 (v. Stepha- 

nus). 
Etoile du Chien, 17, 87. 
Etoiles dela Grande Ourse, 

7 
Etoiles à rayons, 269. 
Etymologies chimiques 
doubles, 251. 

Eugenius. 62, 175, 176, 
177 178 188. 

Eusèbe, 175, 177: 188. 
Eusébie, 202. 
Eve est la terre, 258. 

Evenus, 17. 
Evhémérisé, 10. 
Excréments, 10. 
Exhalaisons(les deux),247, 

259. 
Exhalaisons (théorie), 259, 

260. 

F 

Fabricius, 270. 
Fæx æris, 233. 
Favilla salis, 267. 
Fellahs, 5. 
Féminin (élément), 238. 
Fer, 78, (251), passim. 
— alchimique, 261. 

— et Hermès, 79, 83. 
— et Mars (v. Mars), 57, 

94 
— (signes), 94, 102. 
— (sulfatesbasiques),242. 
— (trempe du), 267. 
Ferment métallique, 29, 

57» 209, 270. 
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Ferrugo, 251. 
Ferrum vivum, 252. 

Feu grégeois, 263. 
Feu (ses vertus), 253. 
Figuier (suc), 215. 
Figures (leurs variations), 

127. 
— coloriées, 127. 

— géométriques des sa- 
veurs et des odeurs, 253. 

Figurine votive, 224. 
Filons (minéraux de), 259. 
Fixation des métaux (131), 

133, 134 136, 155, (254). 
Fixation de l’orcanette, 

47; 48. 
Fixio, 210. 
Flèche (pointe de), 254. 
Fleurs {sept}, 13, 18. 
Fleur de sel, 267. 
Florence, 173, 194. 
Flux blanc, 68. 
Fourrée (monnaie), 54. 
Fraudes professionnelles, 

53. 
Froid et chaud, 247. 
Fumée des métaux, 239. 
Fumier, 169. 

Fusibilité des corps, assi. 
milée à l'eau, 250. 

G 

Gadès (détroit), 226, 

Gagates (pierre), 254. 
Galène, 264, 265. 
Galien, 217. 
Gaule, 31,226. 

Gauloise (langue), 11. 
Geber, 16, 45, 144 145, 

153, 169, 171,172, 208, 
209, 217 237, 241, 248, 
249, 250. 

Gémeaux, 92, 205. 
Génération des matières 

fossiles et des minéraux, 
247. 

Genèse, 75. 
Géode, 234. 

Géométriques (images), 

160. 
Geoponica, 11. 
Georges le Syncelle, 24. 
Gingembre, 12. 
Gin-sin-gal, 81. 
Gnosticime, gnostiques, 6, 

718,9: 16,17,,76,201,19 
258. 

Gotha (ms. de), 173, 193, 
194, 204. 

Goudéah, 224. 
Gozlar, 242. 
Graphite, 257, 265. 
Grèce (sept sages), 74. 
Grecs, 9,74, 211,230, 234. 
Grüner, 194. 
Gurina, 226. 

Gypse, 243. 

H 

Hagiopolis, 187, 189. 
Hammer, 236. 

Hathor, 83. 
Haut Empire, 269. 
Haüy, 222. 

Hayduck, 270. 
Hébraïques (caractères), 
79,206. 

Hébreux, 9. 
Helcysma, 266. 
Hélias, 91. 
Héliodore, 175, 187, 190, 

162. 
Hélios ou Soleil, 10, 13. 
Hématite, 15, 252. 
Hémérius, 9. 
Henri IL, 180. 

Héphaistos, 10 (v. Vul- 
cain). 

Héraclite, 110, 111. 
Héraclius, 174, 176, 178, 

183, 187, 202, 203, 217, 
235. 



Hercule, 10, 11,176, 217, 

235. 
Hermaphrodite, 230. 
Hermés, 10, 11, 13, 16, 

18, 19, 110, 111, 175 
177, 188, 202, 209, 210, 

217, 235, 236, 244, etc. 
— et Emeraude, 85 (v. 
Emeraude). 

Hermès et fer, 79, 83. 
— planète et étain, puis 
mercure, 77, 81, 82, 84, 

94; 97, 100. 
— planète, 80, 206, 210 
(v. Mercure). 

— Ptéryx, 17. 
— (science), 3. 
— (signe), 94, 160. 

— (tableau d’}, 87, 206. 
— (traité médical), 86. 
— Trismégiste, 207. 
— Trismégiste (instru- 
ment), 87, 92. 

Hermétiques (alphabets), 
235, (236). 

Hérat, 226 
Hérodote, 76. 
Hésiode, 77, 231. 
Heuzey, 219, 222. 

Hiéroglyphique, 3, 7, 18, 
256. 

— (memento), 155. 
— (signes), 200, 236. 
Hiérogrammates, 51, 52. 
Hiérothée, 175, 176, 187, 

188. 
Hippasus, 110, 111. 

Hippocrate, 217. 
Hœæfer, 27, 129, 207. 
Homère, 250, 267. 
Homme (parties de l’}, 10, 

11. 
Horapollon, 86, 234. 
Horus, 198 (v. Isis). 
— l’Epervier, 9. 
Huile aromatique, 

270. 
179; 
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Huit (nombre), 17. 

Humide et sec, 247. 
Hurasi (or), 80. 
Hurtado de Mendoza, 186. 

Hydrargyrum, 257. 
Hypatie, 165. 
Hypérion, 77. 

I 

1a0, 0. 
larchas, brahmane, 75. 
[atromathematici, 86. 

Ibérie du Caucase, 226. 
Ibis, 10,11. 

Ichneumon, 11. 

Ideler,86,179,180,181,182, 

204, 212, 213, 270, etc. 

Iliade, 77. 
los, sens multiples, 14,254. 
losis, ses quatre sens, 13 ; 
— sens multiples, 255. 
Irénée, 17. 
Isaac, 17. 
Isidore, 110, 111. 

Isis, 194, 198, 203. 
— à Horus, 202, 204. 
Isthméennes, 77. 

J 

Jacob, 17. 

Jacobs, 192. 
Jais, 254. 
Jamblique, 8, 74, 152, 198, 

202, 207. 
Japonais, 223. 
Jaunes (couleurs), 262. 
Jean l’Archiprêtre, 197, 

202, 203, 235. 

Jérusalem (temple), 17. 
Jésus, 9. 

Joi (maître) de Meun, 208. 
Juifs, 18. 

Juliana Anicia, 110, 111, | 
122, (195). 
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Julien, 260. 
Junon, 11. 

Jupiter, 13, 16, 181. 

— etairainou cuivre, 79. 
— etélectrum, puisétain, 
81, 82, 94, 206. 
— (planète), 63, 75, 78 
82. 

— (signes), 94. 
Justice (la), 10. 
Justinien, 152, 174, (176), 

178, 183, 187, 202, 203, 

(214), 215, (270). 

K 

Kalid (liber trium verbo- 

rum), 200. 

Kasazatiri, 81. 

Kaspi (argent), 80. 
Kermès minéral, 238. 

Kérotakis, 142 à 151, 195, : 

213. 

Khorassan, 226. 
Khorsabad, 80, 219, 222. 
Kimas, 236. 
Kitab-al-Fihrist, 234. 
Kobold, 245. 
Kopp (H.), 129, 173, 207. 

Kymus, 210, 257. 
Kyphi, 13, 269. 

L 

Laboulaye (de), 189. 
Labyrinthe de Salomon, 

(157), 177,185, 196,204. 
Lactance, 16, 244. 

Lait de chèvre, 215. 
— de porc, 11. 
— de vache noire, 12. 

Laïs, 91. 
Laiton (55). 
Lambecius, 122. 
Langue de chien, 11. 

36° 
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Lanugo salis, 266. 
Larbason, 238. 

Larmes, 10. 

— de Junon, 11. 

Laurentienne (Ms.), 173, 
194, 204. 

Lauriotis, 241, 266. 

Lavoisier, 4. 

Leemans, 3, 4, 6, 7, 14. 
Leide (ms.), 25, 167, 173, 

(211). 

Leipzig (ins.), 193. 
Lemnos (terre), 261, 267. 

Lenormant, 9, 54, 56, 75, 
80, 269. 

Léon l’Isaurien, 260. 
Lepis, 233. 
Lepsius, 62, 80. 
Lessive, 235, 270. 
Lettres d’or, 23, 37, 38, 

39, 40, 41, 42, 43, 44, 
(51), 56. 

Letronne, 4, 213. 
Leucippe, 194, 198. 

Leucophoron, 262. 
Levant, 80. 
Lexicon Alchemiæ Rulan- 

di, 210 et passim. 
Lexique des notations al- 

chimiques, 123. 
Lion, 10, 11,205. 

Lis, 13. 

Litharge, 266 et passim. 
— (signe), 95, rot. 

Livre secret de Moïse, 16. 

Livien (cuivre), 231, 244. 
Lobeck, 70. 
Londres (papyrus), 269. 
Loret, 260. 
Lotus, 13. 

Loup dévorant des mé- 
taux, 264. 

Louvre (musée), 80, 219. 
Loynes (de), 173, 189, 190. 
Lucas, 110,111. 

Lumières (les 28) de la 
lune, 75. 
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Lunaire (livre), 16. 

Lune, 13, 16, 25, 75. 

— etargent, 77, 78, 81, 
82, 181. 

— (phases), 75. 
— (pierre de), 267. 
Lusitanie, 226. 

Lyre (Sept cordes), 74. 

M 

Macquer, 15, 16, 240, 256. 
Madrid, 173. 
Mafek, 80, 269. 
Magicien, Magie, 4, 5, 7, 

8 etsuiv., 16, 21, 73, 
92, 200, 201, 205. 

Magiques (alphabets), 1 56, 
207. 

— (anneau), 9, 13. 
— (formules), 153. 
Magique (invocation), 8. 
— (signes), 133,155, 190, 
269. 

Magnès, 252. 
Magnes et magnesia, 255. 
Magnésie, 153, 241, 249, 

250, 268. 
— (carbonate de), 80. 
— carbonate naturel, 
222. 

— (carbonate) tablette, 
221. 

— (sens multiples), 66, 
221. 

— sens successifs, (255). 

Magnésie calcaire, 256. 
— du sel d'Epsom, 256. 
— de Geber, 250. 

— (métal de la), 255. 
— noire, 256. 

— (pierre de), 24, (28), 

255, etc. 

— (ville et province), 28, 
252. 

Maillechort, 66. 
Maï (Angelo), 191, 192. 

Malabathrum, 13. 
Malachite, 57, 232, 243, 

262. 
Maladies (issue), 86, 87 et 

suiv. 
Mamelle {appareil en for- 
me de), (164). 

Manéthon, astrologue, 13, 

17, 202. 
Manilius, 16, (56). 
Manganèse(nom),221,256. 

— (oxyde), 256. 
Marbre, 81. 

Marcassite, 249, 253, 255, 

257. 
— sublimée, 250. 

Marcus, 8, 9, 16. 

Marcosiens, 17. 
Marie, 110,111, 192, 201, 

235. 
— (fourneau de), 147. 
— (glace de), 267. 
Marien (cuivre), 231, 244. 

Mariette, 221. 
Marjolaine, 13. 
Marrubium, 12. 
Mars, 10, 11, 16, 19, 55, 

75, (v. Arès). 
— et alliage monétaire 
ou cuivre, 79. 

— et fer, 77, 78, 81, 83. 
— planète, 77, 79, 83. 
— signes, 94. 

Massa et Maza, 29, 57, 

209, 210, 297, 270. 

Masse inépuisable et per- 
pétuelle, 29, 41, 57. 

Matière première, 61, 73. 
— première des métaux, 

258. 
Matter, 16, 17. 
Meched, 226. 

Médecins astrologues, 86. 
Méditerranée, 225, 226. 

Melanteria,48, 243. 

Melinum, 262. 

Melos (terre), 267. 



Memphis, 233. 
Memphis (pierre de), 254. 
Menas, 24. 

Mendès, 24, 2o1. 
Ménodore, 24. 
Mer Rouge, 225. 
Mercure, 248, (257), etc. 
Mercure d'arsenic, ao. 
— contre-argent, 84. 
— (les deux). 72. 
— dialogue avec l'or, 
258. 

— divinité, 10, 13, 16. 

— et lune, puis Hermès, 
94, 95 (v. Hermès). 

— métal et planète, 75, 
77 78 84, 236. 

Mercure natif, 77. 
— noms alchimiques, 258. 
— (oxyde), 244. 

— des philosophes, 2 56, 
2 58. 

— préparé par distilla- 
tion du cinabre, 257. 
— préparé sans distilla- 
tion, 257. 

— (second) est l'arsenic, 
99, 102, 239. 

— (signes), 94, 102. 
Mère du soleil, 77. 

Métal anglais, 66. 
Métal du prince Robert, 

66. 
Métaux alchimiques, 261. 
— et alliages, conçus au- 
trementquenouspar les 
anciens, 230. 

— (corps dérivésdes), 95, 

97:- 
— formés par l'union du 
soufre et du mercure, 
258, 260. 

— génération, 210, 25y, 
260. 

— génération sidérale, 
78, 260. 

— odeur, 260. 
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— et planètes, 73, 18x, 
269, 270. 

— (six), 248. 

Meyer (A. B.), 226. 
Mésopotamie, 224. 
Métoque du St-Sépulcre 

(Bibliothèque), 216. 
Meulière, 253. 

Meyer (A.-B.), 226. 
Mica, 207. 
Michel, 17. 
— Cerularius, 1097. 
— (patriarche), 216. 

Midi, 89. 
Midiates (Georges), 205, 

207. 
Miller (Emm.), 186, 187 et 

suiv. 
Minéraux de filons, 259. 
Minium, confondu avec 

d’autres corps, 238, 244. 

— réalgar, cinabre, etc. 
(261), 266. 

— de fer, 262. 

Miroir égyptien de bronze, 
220. 

Misy, 14, (15), (242), pas- 
sim. 

Mithriaques 
78. 

Minium, 210, 244, 253, 
266, 

Modestus, 174, 187, 186. 

Moïse, 9, 16, 17, 10, 61, 

110, III, 175, 177, 178, 
188, 202. 

— ouvrages apocryphes, 
16. 

_— (Chimie de), 16, 198, 

(v. Massa). 

Molvbdène, 265, 266. 

Molybdène,sens moderne, 
266. 

Molybdochalque, 55, 133, 
153, 154,241, 243, 255. 

— (signe), 95. 
Momie, 5. 

(mystères), 
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Monade, 16. 
Monas, 17. 
Monde animal unique, 73. 
Monétaire (alliage), 55, 

(v. alliage). 

Monnaies de verre, 269. 
Montfaucon, 122. 
Mort, 87 et suiv. 

Moucheron Ysang dej, 12. 
Munich (ms), 182, 193, 

194, 204. 
Muses, 81. 

Musicaux (tons), 74, 76. 
Musique, 269. 
Myrrhe, 13, 259, 269. 
Myrte sylvestre, 11. 
Mysteriis (de), 8. 

N 

Narcisse, 13. 
Nard indien, 13. 

Natron, 26, 30, 263. 

Natron jaune, 30, 58. 
Necepso, 87, 8a, 206. 
Nécropoletranscaucasien- 

ne, 224. 
Néoplatoniciens, 74,79. 
Newton, 76. 

Nicéphore, 186, 188, 190. 
Nickel, 266. 

Nihil album, 240. 

Nil, 267. 
Nilus, 175, 188. 

Ninip et fer, 81. 
Ninive, 219. 

Nitre tétragonal, 18. 
Nitrum, 26, 263. 

Nitre, 263. 
Noir de cordonnier, 241. 

Nom propre, valeur numé- 
rique, 91, 

Noms sacrés ou prophé- 
tiques des planteset sub- 
stances, 10, 11. 

Nord, 8a. 
Notus, 89. 
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O 

Obsidienne, 37. 
Océan, 10, 18. 

Ocres, 252, 261, 262. 

Ochus (roi), 17. 
Odeur des métaux, 261. 
— des minéraux, 254. 
— vireuse, 254. 

Odyssée, 267. 
Œcuménique 

174, 270: 
Œil de bœuf, de Python, 

11, 
Œuf philosophique, 122, 

155, 170, etc. 

— du scarabée, 12. 
Ogdoade, 17. 
Ogorodnikoff, 226. 
Oligiste (fer), 252. 
Olybrius, 122. 
Olympiodore (alchimiste), 

57,72,129,1959, 179,177); 
178, 188, 191, 196, 198, 
199, 202, 205,235, 237, 
245, 270. 
— philosophe, 81, 84, 

94, 95. 
Ongles d'animaux, 11. 
Onomatomancie arithmé- 

tique, 91. 
Onychitis, 240. 
Opérations alchimiques 

(liste), 210, 263. 
Ophiuchus (démon), 21. 
Oppert, 80, 81, 219, 222, 

224, 293. 
Orcanette, 47, 48, 49. 
Orge, 12. 
Orichalque, 45, 55, (231), 

266. 
Origène, 78, 209. 
Or (264), et passim. 
— alchimique, 261. 

— amalgamé, 52. 
— définitions), 20. 

— (essai), 38. 

(maître), 
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— potable, 15. 
— (signe), 25,47, 82,93, 
94, 101,122, 135. 

— et soleil (v. Soleil). 
— (tablette), 220. 
— tombe au fond du 
mercure, 250. 

— torréfié, 14 15. 

— vivant, 258. 
Orfèvrerie, 22, 53, etc. 
Orientaux, 230. 

Orphée, 17. 
Orphée (oracle), 108. 
Orpiment, 52,62,(238), etc. 
Orpiment, transcriptions 

latine et grecque, 210. 

Orseille, 25. 
Os d'animaux, de médecin, 

10, 11. 
Osée, 14. 

Osiris, plomb, 12, 102,122. 
Ostanèés, 9, 11, 175, 177, 

178, 187, 194, 195, 197, 
202, 213. 

Ostanés (traitéarabe), 173, 
(216 et suiv.) 

Ostracitis, 240. 
Ouroboros, 9, 130, (132), 

134, 136, 137, (159), 
193, (196). 

Ourouk, 75. 
Ozeia, 14. 

P 

Packong, 66. 
Palette des peintres, 144. 
Palladium (protection), 80. 
Palladius, 174. 
Paménas, Paménasis, 24. 
Pamménès, 5, 66,69, 2o1, 

202 (v. Phiménas). 
Panarètos, 16, 190. 
Panopolis, 175. 
Panséris, v. Pauséris. 

Pappus, 175, 177, 188, 
197. 

Parfums (sept), 13. 
Paris (papyrus), 6. 
Parætonium, 267. 
Paros (pierre de) ou Po- 

rus, 24, 30, 36, 264. 
Parthes, 9, 223. 
Parthey, 6. 
Pastel, 262. 
Pauséris, 110, 111. 

Pays-Bas, 7. 
Pébéchius, 9, 110,111. 
Pélage, 175,177, 178,187, 

191, 199, 202, 213. 
Péloponnèse, 262. 
Péridot, 244. 
Perles, 197, 201. 
— artificielles, 202. 
Perse, 218. 

Perses, 78, 85, 206, 225. 
Persique (golfe), 226, 227. 
Pétésis ou Pétasius, 11, 

68, r10, 111, 175, 201, 
202. 

Pétosiris, 87. 
— ses tableaux ou cer- 
cles, 88, 90, 206, 207. 

Pétrone, 75. 
Phaminis, 24. 
Phéniciens, 226. 

Philarète, 110,111. 
Philippe, auteur comique, 

257. 
Philæ, 8, 260. 
Philosophumena, 91. 
Philostrale, 75. 
Phiménas le Saïte 5, 24, 

45,66, 69, 201 (v. Pam- 
menés). 

Photius, 195. 
Photogravure, 7, 88, 90, 

104 à 120,132 à 172. 
Phrygie (pierre de), 48. 
Pic de la Mirandole, 

209. 
Pierres gravées, 76. 
Pierre magnétique, 252. 
Pierres noires (sept), 75. 



Pierre philosophale (ses 
noms), 217. 

Pierres précieuses et mé- 
taux, 81, 87, 260. 

— nes'élève pas par l’ac- 
tion du feu, 248. 

— schisteuse, 252. 
Pignitis, 267. 
Pindare (scoliaste de), 77, 

81, 98. 
Pistis Sophia, 10. 
Pizimentius, 204. 
Place, 80, 219. 
Placitis ou Placodes, 230. 
Planètes et métaux, 18, 76. 

183, 206, 260. 
— (sept), 75,236. (Voir 
Sept.) 

Plantes (noms sacrés et 
vulgaires), 10, 11, 12. 

Platon, 76, 209, 217, 231, 
235,236, 251, 270. 

Platoniciennes (théories), 
60, 73. 

Plâtre, 243. 
Pleijte, 28. 
Pline, 3, 5, 10, 11,14,15, 

28, 30, 32, 57,39,45, 58, 
69, 82, 144, 165 et pas- 
sim ; 224, 226, 231 et 
suiv. 

Plombagine, 265. 
Plomb et antimoine, 224. 
Plombeuse (pierre), 265. 
Plomb, générateur des mé- 

taux, 83. 
— sens vague et compré- 
hensif dans l'antiquité, 
83, 230, 265. 

— blanc, 55, 250. 
— blanc etnoir, 83, 231, 
264. 

— brûlé, 265. 
— lavé, 265. 
— (oxyde), 262. 
— et Saturne, 77, 82, 94 
‘(v. Saturne). 

INDEX ALPHABÉTIQUE 

— signes multiples, 95, 
96. 

Poissons, 205. 
Polysulfure de‘calcium, 69. 
Pompéi, 75. 
Pompholyx, 239, 240, 268. 

Pontos, 141, 142. 

Porc, 10,11. 

Portes du cieletdelaterre, 
8. 

Portraits des alchimistes, 
234. 

Pourpre, préparation et 
teinture, 25, 48, 40. 

Prehnite, 246. 

Preuve (par 9), 91. 
Proclus, 78, 93, 260. 
Procope (Saint), 4. 
Prophètes ou scribes sa- 

créS, 10, 11. 
Prophètes (nomenclature 

des), 12. 
Propriété spécifique, 13, 

254, 
Psellus, 187, 194, 197, 198, 
1 199, 204, 212, 216, 235. 
Pseudargyre, 55,246, 266. 
Psichari, 216. 
Pyramides, 255. 
Pyrites, 242, 252, 256. 

Pyrite(v. Marcassite), 250, 
255, 257. 

— defer altérée, 14, 243. 
— grillée, 233. 
Pyrochalque, 175, 176,188. 
Pythagoras (astrologue), 

206. 

Pythagore, 11, 76, 202, 
235, 236. 

Pythagore(divination), 91. 
Pythien (serpent), 17, 19. 
Python, 11. 
Ptolémaïque (livre des), 

16. 
— (statère), 33. 

Ptolémées, 80, 201, 236. 
250. 
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Q 

Qualités ajoutées à la ma- 
tière, 73. 

Quatre bases et quatre 
vents, 9. 

Quatre couleurs, 144. 
Queue d'animaux, r1. 
Quintessence, 254, 258. 

R 

Raclure de cuivre, 231. 
Ramentum, 14. 
Rat, 11. 

Razés'ou Rhazès, 208, 209, 
260. 

Réalgar,43,(238), 244,261, 
etc. 

Receptifs (corps), 25a. 
Redkin-Lager, 224. 
Reuvens, 14, 46, 213. 

Révillout. 7. 
Rhin (autels), 76. 
Rinaldi Telanobebila, 199. 
Rétrograde (opération), v. 

Ecrevisse. 

Robert (métal du prince), 
66. 

Rois symboliques, 127. 
Romains, 4 et 5, 55, 230. 
Romanus, 217. 
Roquette, 11. 
Rose, 13. 

Rouge (mer), 225. 
Roret (manuel), 6, 37, 42, 

51, 52, 58, 60,617, 72. 

Rouiïlle de fer, 251. 
Rouille des métaux, 101, 

254, voir Ios. 

Rouille vermiculaire de 
cuivre, 232. 

Routes de la mer et des 
fleuves, 8. 

Rubigo, 261. 
Rubrique, sens multiples, 

252, 253, 261. 



282 

Ruhnkenius, 211 et suiv. 
Rulandi Lexicon, 231 et 

suiv., etc. 

S 

Sabaoth, 9. 
Sabéens, 78. 
Safran, 11, 52, 58. 
— de Cilicie, 43, etc. 

Sagittaire, 205. 
Sainte-Sophie(portes),195, 
Salomon, 157, v. Laby- 

rinthe. 

Salmanas, 197, 201. 

Salpêtre, 34, 263. 
Samos (pierre,terrede),21, 

33, 266, etc. 
Sanctuaire (livre du), 197, 

200, 201. 
Sandaraque, 26, 59, 103, 

(238), 261 etc. 
— confondue avec cina- 
bre et minium, 239. 

— décomposée, 45. 
— (fausse), 262. 
— résine, 238. 

— et soufre, 103. 
Sandyx, 262, 266. 

Sang, 10, 11, 12. 
— dragon, 11, 60, 244 (v. 

Dragon). 
— humain, 12. 

— de l'œil, 12. 

— de taureau, 12. 
— de Vulcain, r2. 

Sanguine, 252, 253, 267. 
(v. Minium, cinabre). 

Santerna, 243. 

Saphir, 20, 80,260. 
Sargon (palais), 80, 210, 

222. 

Sarzec (de), 219, 223, 225. 
Satni-Kham-Ouas (roman), 

80, 269. 

Saturne et plomb, 77, 79, 

81, 84, 82, 94. ‘ 
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Saumure, 267. 
Saumaise,(Plinianæexer- 

citationes), 103, etc. 

Saveurs, leurs causes,253. 

Saxe, 226. 

Scaliger, 16. 
Scarabée (œuf du), 12. 
Schiste bitumineux, 267. 
— (alun}), 237 (v. alun). 
— de Pline, 15. 

Schneider, Eclogæ phy- 
sicæ, 194. 

Schoor, 28. 

Scolex, 232. 

Scoria, 233. 
Scories, 155. 
Scorie d'argent, 286. 
Scorie du fer, 252. 
Scorie du plomb, 265, 

266. 
Scorpion,11,152, 154,205 

(v. Ecrevisse). 

Sec et humide, 247. 
Sedlitz (sel de), 256. 

Sel fossile,gemme, de Cap- 
padoce. 266, etc. 

Sélénite, 267. 
Selinon (terre de), 267. 
Semaine (75). 
Semence, 10, 11. 
Semita recta, 208. 
Sept (le nombre), 17, 73. 
— couleurs,lettres, tons, 

voyelles, 9, 16. 
— Dieux et sept planè- 
tes, 17, 74 et SUIV. 

— fleurs et parfums, 13, 
18. 

— pierres, 75. 
Sérapis, 76. 
Sergius, 110, 111, 196. 
Sericum ou Syricum, 108, 

109, 114, 115, 118, 125, 

262, 270. 
Serpent, 10. 
— (bile de), 12, 68. 
— divin, 18. 

\ 

Serpent qui se mord la 
queue 9, 18 (v. Ouro- 
boros). 

— se fécondantlui-même, 
258. 

Sesterces, 231. 

Sévères (les), 56. 
Sicile, 266. 

Sideritis, 252. 
Signes (liste), 92 et suiv., 

206, 207. 
— multiples des métaux, 

84, 94» 95. 
Sil, 252, 262. 

Sillig, 103. 

Similor, 55. 
Sinaï (mines de cuivre), 

227. 
Sinope (rouge, terre de), 

26, (32), 46, 261, etc. 

Sipri, 81. 

Sirius, 87. 
Smegma, 233. 
Smyrne, 234. 
Socrate, 236. 
Soleil, Agathodémon, 16. 
— et or, 77, 78, 76, 81, 
82,03. 

Soleil (signes), 25, 47, 93, 
122, 260. 

Soli (Chypre), 239. 
Solin, 234. 

Sonde (Iles de la), 225. 
Songes, 7, 8, 188 (v. Ni- 

céphore). 
Songes (formule), 13. 
Sophé, 191, 198, 202 (v. 

Chéops). 

Sory, (14), 242. 
Sothi, 87. 
Soude (v. natron). 

Soudure autogène, 265. 
— d’or, 57 (v. Chryso- 
colle). 

— des orfèvres, 243. 

Soufre, 248. 
— apyre, 267. 



— (eau de), 46, 47, 68, 
69 (v. Eau divine). 

— noir, 238. 

— et Osiris, 102, 
(v. Osiris). 

— renferme du feu, 267. 

Spécifique (propriété), 13, 
2 54. 

Spéculaire (pierre), 267. 
Sphère de Démocrite, 10, 

86, 87 (v. Démocrite). 
Sphères ignées, 75. 
Spode de plomb, 265. 
Spodos ou spodion, (240). 
Spodos blanc, 240. 
Sprengel, 26, 27, 103. 
Spuma nitri 263. 

Squama, 233. 
— du fer, 41, 252. 
Stannum de Pline, 55, 

250, 264. 

Stèles, 200, (235), 269. 

Stèle sacrée, 18. 

Stephanus. 110, 111, 122. 

141, 158, 159, 166, 174, 

176, 178, 179 et suiv., 
187, 189, 190, 191, 192, 
194, 199, 202, 212,213, 
233,235, (270), etc. 

— métaux et planètes, 
84, 269. 

Stern (Ludwig), 216. 
Stibium ou Stimmi, 224, 

238, etc. 

Stobée, 16, 244. 
Stomoma, 233. 

Strabon, 55, 226, 266. 

Styrax, 13. 

122 

Sublimation, 210, 211, 
248, 240. 

Sublimation complexe, 
2 50. 

Substance, 248. 
Suède, 7. 
Suie métallique, 240. 
Sulfate de chaux, 267. 
Sulfhydrique (acide), 69. 

INDEX ALPHABÉTIQUE 

Sulfures et oxysulfures 
rouges, 244, 261. 

Surnaturel (pouvoir), 20, 

21. 
Syène, 6. 

Sylvestre de Sacy, 235, 
236. 

Symbole cordiforme, 157. 
Symbolisme, 12. 
Syncelle (Georges le), 24. 
Synesius, 110, 111, 129, 

165, 166, 175, 177, 187, 
188, 189, 199, 202, etc. 

— (alambic), 130, 164. 

Syracuse, 56, 231. 

T 

Tables divinatoires, 91. 

Tablettes métalliques assv- 
riennes, ou tablettes vo- 
tives, 80, 219. 

Tahout (livre magique de), 
80. 

Talc, 29, 246. 

Tannery (Paul), 91, 226. 
Talismans, 235. 

Tartre, 210. 
Tat, 236. 

Tatars, 226. 

Taureau, 10, 

Taureau (le), 205. 
— (sang), 12. 

Taureaux assyriens, 222. 
Teinte de l'or, 58. 

Teintures, 267, 268. 
Teintures blanches et jau- 

nes, 260. 

Teinture des métaux, 56, 

60, 254, 267. 
Teinture en or et en ar- 

gent, 23. 
Télaugès, 91. 
Tello, 223, 227, 228. 

Tentyrite, 9. 
Terres, usages, 267. 
Terres de Chio. Cimo- 
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le, Erétrie, Lemnos, 

Melos, Samos, Selinon- 
te, 267 (v. ces mots). 

Terre (corps assimilés à 
la), 259. 

Terre (esprit de la), 8, a. 
Terre mère des métaux, 

93, 260. 
Terrestres (les choses) en 

haut, 260 (v. Célestes). 

Teutonicus, 208. 

Thalès, 110, 111. 

Thèbes, 5, 8, 21. 

— (sept portes), 74. 
Theoctonicos, 207 à 209, 

235, 238. 

Théodore, 159, 174, 177, 
178, 188, 193, 195, 197. 

Théodose, 8, 175, 192, 

193, 196, 202. 
Théophile, 110, 111. 
Théophraste, 3, 4, 245, 

253, 262. 

— (poète), 165, 175, etc. 

Théosébie, 110, 111, 177, 

236. 
Thessalie, 2 52. 
Thia, mère du soleil, 77. 
Thouras, Mars, 83, 102. 

Thrace, 226. 

Timée, 76, 78, 260. 
Tingere monetam, 54. 
Titan, 11. 

Titanos, 241. 
Tmolus, 266. 

Tombac blanc, 34, 62. 
Tons musicaux, 74 (v. les 

mots sept et musicaux). 
Topaze, 244. 
Tortue (bile), 52, 58 (v. 

Bile). 

Toth, 16, 17, 236. 
Tout (le), (133), (153), 

255. 
Tphél’hiérogrammate, 17. 
Transmutation, 3, 5, 19, 

63, 73. 
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— mise en doute, 102, 

260. 

Trempe, 267. 
— du bronze,du fer, 267. 
— des métaux, 202. 

Trente jours du mois, 86, 
87. 

Trente-six décans, 87. 

Trépied, 134, 135, 164. 
Tribicos,128, 130, 139,160. 
Triplement, 29. 
Tripoli, 266. 
Turba philosophorum, 

176, 235. 
Turin, 6, 204. 
Tutie, 152, 

250, (268). 
Tutie d'Alexandrie, 268. 

Tziganes, 227. 

U 

Ukert, 193. 
Urbicus, 0. 
Unité (axiomes), 133. 
Unités de mesure, 22. 

Urine, en orfèvrerie, 58. 

— d’impubère, 44, 46, 

47, 244 
Urudi (bronze), 80. 
Urine et vert de gris, 244. 

Usener, 270. 
Usta, 252, 262. 

V 

153, (241), 

Vache noire (lait), 12. 
Valentinien, 8. 
Vatican (ms.), 173, (191), 

et passim. 
Veau bile), 41, 58 (v. Bile). 
Venin duserpent,133,254, 
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Vénus, 13 

— de bois, 25%. 

— et cuivre, 77, 81, 

83, 94. 
— et étain, 79, 84. 
— (semence de), 12. 

Verdet, 232, 262. 

Vermillon, 253, 261. 

Vernis doré, 59. 
Verre (monnaie de), 267. 
— (traitéssur le), 202. 

Verseau (le), 205. 

Vert de gris,210,231,233, 
241. 

Vertes (couleurs), 262. 

Vesta, 10. 

Vie, 87. 
Vienne (Ms), 194, 

204, 269. 
Vierge (la), 205. 

— (terre), 210. 
Vif argent, 239 (v. mer- 

cure). 

Vinaigre, 14, 42, 52 et 
passim. 

Vincent de Beauvais, 45, 

218, 231 et passim. 
Violet (coloration en), 13, 

255. 

Violette blanche, 
Virchow, 224. 

Virgile, 77. 
Virulence, 13, 255. 
Virus, 14, 254. 
Vitriol, 232, 241 etc. 
— blanc, bleu, jaune, 
rouge, vert, 242. 

— bleu, 231. 
— vert, 15, etc. 

Vitruve, 3, 103, 200, 231, 

202, etc. 

195, 

Voie droite (la), 207, 208. 
Vossianus (codex), 167, 

(211), 270. 

Voyelles grecques, (sept), 
/ e 

_Vulcain, 10, 12. 

W 

Weimar, 192. 
Wessely, 269. 
Wismath, 249, 256, 257. 
Witte (de), 76. 

X 

Xénocrate, 110, 111, 
Xiphilin, 197. 

Z 

Z (lettre), 12, 13. 
Zakour, 81. 

Zamolxis, 235. 

Zeus, 82, 97. 
Zinc, carbonate, silicate, 

239, 266. 
Zminis le Tentyrite, 0. 
Zodiaque, 76. 
— (signes) et parties du 
corps humain, 205. 

— (signes) et plantes, 
207. 

Zonitis, 239. 
Zoroastre, 11, 17, 

206, 234. 
Zosime, 9, 17, 19, 20, 27, 

30, 55, 69, 82, 127, 129, 
137, 143, 152, 153,155, 
161, 172, 175, et Suiv. ; 
178, 184 et suiv. ; 192, 
194, 196,(201), 235, 236, 
etc. 

202, 
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tecov, 87. 
’Jsuankita. of gozoï z@v ‘[s- 

uarAtTtv, 358. 

"lwv, fes:ds, 108. 

"loxvvrs reoèsouos, 451. 

lowävvrs 2oytesss, 25, 424. 

’[wavvou….. nect <Hs Malas 

<évns. 263-267. — Voir 

l’art. eoay!z (év). 
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K 

Kavoizn, 309. 

Kactxos, 226. 

Keôns. Kéfntos r'vaë, 230. 

Kéz6epos, 34. 

Képxupos, 30. 
Khaudravés, 26. 

NAcôroks. — Voir ‘Ilpa- 

xheto7oÀtc. 

Kieoratpa, 293, 298, 316. 

Kkcoratpa 5 cop, 290. H 
Kieozatpa n yuvn IItoke- 
païfou 702 BastAëws, 22. 

Kopzsto5.. Gt0asxwv KAso- 
ratcav, 28). 

KAsoratsvds, 37. 
Kouaäpus (alias Kwuas'os), 

290. Kouagios apyteneus, 

289. Kouapos 6 apyatos, 
298. Kouxoto; ax ” Atyôr- 

ou, 25. Kouaplos otAoao- 
pou... Téyvn 702 Àl0ou =ñ; 
gthogontas, 289-299, 

Kortrxus, 18, 178, 226. 

Kosux; (6 leooudvayos à —), 
‘Esurvela sis pusoxotias, 
442-446. 

K:ovauuuv, 103. 

Ksovos, 24, 228, 234. 
Ku0ror, alias Kubspe!n, 356. 
K357pos, 26, 188. 
Kwpastos. — Voir Kouästus. 

A 

Aesurros, 53. 

A'£asos ile mont Liban), 
261, 262. 

A65n, 305. 

Aur6zoks (?) (ms. "Axuxiro- 

ts), 26. 

M 

Maxsîoves, 46, 269. 

Magc!a n M:ozoxos, 491. — 
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Mapa (&y!x —). œy'as Ma- 
pias evxtrpiov, 379. 

Mag!x, auteur et prati- 
cienne, 25, 90 à 106 (pas- 
sim) ; 146, 148 à 152, 
157, 158, 169 à 176, 182, 
187, 192 à 198, 200 201, 
211, 224, 236 à 238, 240, 
246, 277, 282, 351, 352, 
355 à 357, 382. (Mas!a ?) 

ñn ‘EGpaix reopñns, 404, 
— Ev Tais TO!NGETL TOŸ Kpo- 
swr::9!0u, 157. 

Maswv. ralxstov Mapuvos, 

379. 
Mékoan;, 83. 

Maep6sñs, 2145. 

Méuses, 268. <0 fspov tis 

Méusiw:, 26, 57. — Méu- 
ot005, 224. 

Mévos 6 6120350205, 36. 

Miôo:, 230. 

Mÿos, 397. 

Miôpraros, 114. 
Mi s10;, 81. 

Movobas!a, 329. 

Moüox, 3, 73, 85. 
Muwsfs. — Voir l’article 

suivant. 
Muvsrs (alias Musïÿ:). — 

6 zerseouutcos, 28. — Mw- 
3lws rw !:, 38, — uaïa, 

182, 183.216 (?). — Chi- 
mie de Moïse, 300-315. 

— Muvsis 6 ronçrtns évtf 
otxefa youeutixr tébet, 353. 

— (Muwyséws > ér1otoÀN Ôta 

rüv tautuv 720$ nv Eavnv, 
353. 

N 

Neïos, le Nil, 125, 263. 
Nso;, le prêtre Nilus, 

191. 

RP 

INDEX ALPHABÉTIQUE 

th oypusorotias..…, 452- 

459. 

Ntxo0eos, 228, 231. 

oO 
…—Z 

Sevoxoxtns 0 Oetos, 439. 

Zevosavrs, 82. 

O 

"Olourt0ôwpos, 200, 425, 

432, 447-449. ‘O uiyas 

"OA., 25, 426. ’Olvurto- 

Ôujoou.. Ets TO xaT ”ÉVÉOYELAV 
Zuws!uou.…., 69-106. ‘O 

Ostos ‘OX. év puxpokoyw, 

430. 
"OXuros (lire "Ohvuuxros), le 
mont Olympe, 261. — 
Voir Ze. 

‘Opuavoutt, 29, 33. 
"Opys$s. yensuôs ’Ospéws, 

268. 
Ootsts, 12, 33, 268. ’Oo'e:- 

os tapn, alias tapos, 94, 
274. 

'Osravns (alias Ostavrs), 

57, 121, 126, 128, 133, 
197, 263, 265, 292, 351, 
352, 396. — axo Atyorto, 
25. ’Ostaävous otÀosésou 
rp0s Iletasiov rept ris lepas 
[radtris] vai Oslas Téyvns, 

261 et 252. 

Il 

Ilaupévrs, 49, 148. 

Favoro!ns (6). — Voir 
Zwstpos. 

Navorpis. — Voir [laissons 
Iaëxuos (ou rafauos), alias 

rôkauos (ms. M), 138. 

Harro;. Ilarrou o11ososou 
<G9%05> . 

[apaôcsos, 231. 

ITäcôo, 230. 
Tlapuev{ôns, 81 à 84 (passim). 
[ados (6 arzoszokos —), 397. 

[aôsners (alias Tlavorp:s, 
[lavsiens), 26, 89. 281. 

[azpvour!a, alias Tasvout!a, 
190, 191. 

ITekaytos, 25, 89, 199. ITsha- 

y{ou 705 prhosdsou rept Ts 
Ostas [tautnes] xat iecäs téy- 

vns, 293-260. 

ITéosa, 58, 264 (alias Ileo- 
ons), 348, 350. 

ITepov ootéx (2), 206. 

epoïs, 25, 232. 

Ietäouos, 15, 26, 95, 97, 98, 

notes, 278, 282, 416. — 

BasrAsuç ’Apuev'as, 26, n. 
— Év T0! Érponprrelots bro- 

uviuast, 356. 
Inélyuos (alias "Emédyto;, 

[nGtytos, Iléy105), 25, 

63, 91, 155,158, 169,179, 
182, 196, 201, 220. — 6 
prAUgo»os [Iré'ytos, 184, 
185. 

Nuep!ôes (Moësat), 85. 

Iliatwv, 25, 70. 206, 418. 
— 0 tpsusyas [liarow, 
230. — éEryntat to3 IT Ax- 
twvos, 26, 425. 

Toruevavne, 245. (F. 1. Iloi- 
pmravôpos). 

Ilovsos (ou rovto:), 58, 66. 
[lo£auos. — Voir Ilafauos. 

Tlopoëpros, 25, 205. 

Ilpoxovvhotos (?), 111. 
[pourdevs, 229, 231. 

Tsokeuatos. IIrokeualou f:- 
GlroQxa, 89. [Irokcualov 

BthAoûrxæ, 230. 

È 

ZSa6au0, 211, 213. 
Ealpaväs 6 "Agçaÿ. Médoôos, 

etc., 364-367. 



Zavn, 343. 

Saparstov, 230. 
Yaparts, 57. 
Xapdtavos, 377. 
Xéoyros, 26, 399. 

Êxs0ns, 403. 
Zolouv, 39, 245, 390. 
Echuux (2), 230, n. 

Zosap (alias Ewspap). 0:05 
Zovap, 121, 202. — 6 ev 
Iepo:ôt, 25. 

Lost 6 Atyorzus, 211, 213. 
Zravla, 382. 

Étépavos, 25, 28, 127, 136, 
137, 143, 162, 425, 447, 
450. 

ZEuvéoros, 90, 102, 416, 432. 

6 néyas —, 440. Zuvestou 
700$ At03x0pov eg Tv B'6kov 
Anuoxs!iou, 56-C9. 
Lvvéstos Ev tf yovaonottas 

<B/61w>, 199. 
Zucla, 42. 

Ewsap. — Voir Losce. 

T 

Taotasov, 30. 
Taÿpos (le mont Taurus), 

261. 

DES NOMS PROPRES 

1 Tassout/a, Tasvoutin.— Voir 
Ilagvout{a. 

Tepevoïd (nom géographi- 
que) 87. (reoevoÿdty, subs- 
tance, 17.) 

Totéoubrs, 305. 
Tux xat 1x év avrn dura, 

424. 
Tisuv, 28, 33. 

1 

Drxceros, 159. 
DruAdsozo; (61, c'est-à-dire 

Démocrite, 157, 164, 

174, 179, 187, 189, 193, 
224, 237, 248, 249, 252, 
257, 260, 353, 397. ñn (?) 
otAds030$, 313. 6 2110909205 

év T@ xatakOyw Tv uv, 
147. 6 auAüsogos ets Tôv 
avôpaôauavta, 157, 185. 

Oo. év th batépa Crabe > 
<üv Çou&v, 161, 163. 6 
gtÀ. Év Th Take ts /pUGO- 

xdAÂns, 185. 6 otÀ. év taïs 

rÂSgeat xa Aetwgest (Chap. 

rep! 176 hetwstwsg), 197. 6 

rtpt60nTos ptAdToDOS  Eë 

"Afôrpuwv, 447. 
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X 

XalGator, 230. 

X#4pns (alias Xiuns, Xôpns), 
84, 169, 172, 182. à rpo- 

piins Xluns, 183. 
X{uns. — Voir l’article pré- 

cédent. 
Xprotiavos (alias Xptotravos 0 

ptAdsopos), 143. to5 Xp15- 

ttavoÿ meot euatalelag 103 
ypusoë, 395-899. — xep 
+09 0e/ou dOaros, 399 et 400. 

— odvohts (titre général 
de la compilation du 
Chrétien ?), 409. 

Xpisros, 4, 285, 388, 451. 
— Voir ’Incoëç Xpiotos. 

Xôuns. — Voir Xrurs. 

Q 

Qpo;, fils d’Isis, 28, 33. 
"Qpos à ypuawguyisns, 103 

(cité aussi tacitement, 

p. 430, 1. 5 ?). 
"Qorpts, ts. — Voir "Os:e: 



INDEX ALPHABÉTIQUE 

DES 

MOTS QUI MANQUENT DANS LES LEXIQUES 

A 

"AGSssatos, p. 403,1. 1; 404, 
12 (note); 408, 4. (On 
connaît «659910:.) 

’Aeotrns, 360, 13. (On con- 
naît œepttts, 1306.) 

Atlclaots, 87, 5. 
Aluateüw (?), 22, 4, n. Voir 

EULATEUU. 
Avryuatoetôns, 241, 26. (On 

ne connaissait que l’ad- 
verbe aivryuatoerîtis.) 

*’Aravstôow, 166, 10; 175, 12. 

(Cp. Ideler, Physici et 

Medici, II, 212, 28.) 

’Axuadtov, 39, 1. 

"Ax26keuxos (?), 387, 14. 

"Axoôruoov (f. 1. æxporuppov), 
76, 12. 

"’Axposxdos, 347, 4. 
"Axodypusos, 378, 17. 

12. 
"Adaudpox, 325, 331. 

’Ahxïuos (On connaît ai- 

Kaziuos) 156, 8. 

’AuGuxfw, 411, 5. 

’Anfuraud; (alias aufiro- 
us), 273, 3. 

‘AuuozAutos, 37, 1. 

"Avax£oxhoy (?), notations 

alchim., pl. vi, 1. 24. 

"Avasire, 21, 13. 

"Avôsoôauas, 5, 12: 12, 20; 
45,11.(Pline, H. N.),37, 
10. 

"Avertyo&ow, 219, 3. 
"Avtixxtoyos, 419, 9. 

’Avriotasiuos, 26, 17. 
’Arakaxiotos (?), 11, 2. 

"Arauaspwste, 146, 8, n. ; 

211, 1. 
’Aroxayhaïw, 449, 20. 
’Aroxdhagtos, 241, 3. 

"AroupoASywtos, 207, 12. 
’Arosklwgts, 155, 19. 

’Arogwudtwsts, 107, 2. 
’Arozeheszeuw, 266, 11. 

"Aroscevdw, 136, 15. 
’Aro2oïttw, 238, 20. 
"Apasuds (variante de Scao- 

u0s dans M), 119, 1. 

"Aopipwsts (?), 214, 6. 

"Acrnuavücurcs, 207, 3. 

"Asxahwvetis, 210, 15; 418, 
23. 

"Aocxtastow, 183, 3. 
’Aox:297w3t5, 183, 19, n. 

"Agx0%%s10v, 849, 8. 
"Agts0v (?), 20, 5. 

"Asôurotos, 75, 19. (F. 1. 
aT)U77W 705.) 

"Ateshetotnç, 245, 8. 

"Atorstos (ms. M), 51, 16. 
"Azotstos, 161, 8; 162, 16. 

’Atststow (ms. M), 167, 7. 

"Atpiros (ms. A), 51, 16. 
Cp. 45, 26. 

"Atpôrtwsts (ms. E, qui 
corrige cn atpétræst), 

162, 7. 
"Ateuro; (mss. BC), 51, 16; 

161,8; 162, 16. 
"Azsvtéw (mss. BAK), 162, 

7. 

"’Avoëtwsts (ms. Lc\, 162, 7. 

AStouatastov, 91, 10. 
"Aoeurtoen, 77, 16. 

B 

Brxoatouov (?), 224, 12. 

Boë5vtov, 222, 10. 

Botpuy'tns, 404, 5. 

Boÿxa, as, 165, 16. 

Bouxhavtov, 146, 22. 

Bpovtésiov, 16, 6. Boovtr- 
g:vos. 376, 25. 

Bo0:!5107, 220, 13. 

Buzäs:ov, 71, 16, 288, 25, 

etc. (Variante fréquente 
de Sozastov, qui cest con- 

nu.) 

l 

l'esxveto;, 419, 15. 

(pour  xvauuds), lvauuos 



INDEX DES MOTS QUI MANQUENT DANS 

notations alchimiques, 
pl. VI, 1. 20. 

lupyäütov, 360, 15. — On 
connaît yépyaov. Cp. le 
néogrec yspyat. 

À 

AatuovoxAns'a, 397, 15. 

AepuatoxoA«, 380, 10. 
Auéo6satos ou ov (?) (dical- 

cique ?),104,18; 208, 15; 

227,2; 403, 10. 

Atayetcws, 108, 17. 
AVE, Gturyos (2j (f. 1. Gotèvs), 

176, 10. 

AtrAwst!äta (:), 169, 17. 
Atssnyog!z (?), 399, 19. 

Atwrortesw, 208, 7. 

Atyutos, 146, 16; 149, 2; 

212, 1. 

Atbar:ov, 20, 3. 

Ausnyos'a, 399, 19. — Voir 
Ôtasnyoc'a. 

E 

’EGévws::;, 419, 22. 

'Eyratesyaoux, 406, 7, 
*Eyrahts; (?) ms. À (corri- 
gé en Eyravstsi, 323, 7 et 
22, 325, 24. Evrayts a pu 

exister : cp. dans le grec 
moderne avaxapts, qui 

existe concurremment 
AVCC avA7AUTIS. 

"Eyrutw, 338, 20. 

’Eyxuorotéw, 211, 8. 

"Eagtozsxos, 209, 14. 

Eïôeo; ims. M ïôcoc), ad]., 

205, 8. 

"Exxazvi$w, 73, 14. 
’Exornrtow, 69, 1; 72, 11, 

n. 

’Extotyôw, 376, 6. (Lire ëx 
7£9{6w, MOT connu ?) 

"Extpo{{%uw, 110, 15; 310,8. 
(Lire  éxtpoyäw, mot 
connu ?) 

"Exzxiwots, 215, 4. 

"ESôptor, 8, 14, 16; 19,2; 

21, 18; 48; 49, 3, etc. 

"Eufayeta, 313, 24. 

Eubaprs, 309, 9. 
| "Eusus, 113, 14; 288, 24. 

’Eva6tssuos, 403, 1, note ; 
404, 12 ; 408, 4 n. 

"Evlau/%uw, 313, 22. 

"Evoo, 123, 17, n. 
’Efa0xkow, 168, 22. 

’Etadalwas, 283, 15. 

"EftatÜprôw, 375, 2. 
"Efvôatiouos, 197, 10. 

"Efvôpapyuodw, 120, 6 ; 

123, 2. 
"Efsôcagyisowots, 120, 5 ; 

122, 3; 125, 4 ; 129, 14; 
131, 8, 10 ; 132, 3, etc. 

"Er£asros, 218, 6. 
"Ezfvyvos, 289, 6. (F. 1. 

éTtÀ\9vt0s.) 

"Ertotoryetdw, 200, 24. 

’Ertswuatoots, 107, 3. 
’Extguuos (?), 309, 23. 
’Epulpuôavuwsts, 220, 15. 
’Ecuty066 (?), 26, 14. 
Euateüw (?}, 22, 4,n. 
EdevYos, pour 66pu%os. (Voir 

Sophocles, Greek lexi- 
con, art. 06puYos.) 

"Eséreta (?), 214. 

L 

Zrviyta, 25, 3. (On connaît 
Ktvly ta.) 

Zoulwsts, 216, 10. (On con- 

nait {yuwats). 

Zwxapos, 365, 26. 

Zauto; (ou Ywuso;?), adj. 
— ygvods Supos, 211, 2. 
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H 

"Hôuéw, 156, 11 

"Hèextpow, 180, 20. 

“Haoÿoy (?}, 243, 14. 
“Hktoxoyydliov, 32, 6. — 

Voir pusoxoyyüAtav. 
‘Hitoxéautos ou ypuanxos- 

ut06, 32, 6. 

“HAroupyla (pour puaoup- 
yia), 387, 22. 

"Hpos (?), 309, 8. 
“Hosyros (?), 25, 2. 

"Ilgouuévov (alias otyoué- 
vov), 7 et 15, dernière 

ligne des notes, col. 1, 
(f. 1. wx'utvos.) ù 

6 

Oevaxap (alias Oevaxac), 265, 
21. (Cp. Fabricius, Bibl. 
gr. XII, 752.) 

Ooùx (pour 0oÀ06?), 11, 20. 

@oub!x. — Voir tout!a. 
Esasuxds, 141, 16. 

Quote, 384, 2. 

I 

’Torotéw, 278, 16; 405, 19. 

’lozo/rsts, 252, 1. 

’Loyakutov, 20, 2. 

’Ioyakxos, 281, 1; 282, 10; 

418, 19. 

"Tsyvoscives, 108, 11. 

K 

Kayyo‘ov (2), 271, 19. (Lire 

xeyy£'ov) On connaïitxay- 

160$. 
Kalnsuds 121, 271, 12. (Lire 

xa0tou0ç, MOt SUPPOSÉ :) 
Kaÿ5zo, 51, 6. 

Katabastx0s, 208, 5. 
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Kataeros, 242, 23; 353, 14. 
Katauooyesw, 364,21. (Con- 

nu seulement par les 

glossaires.) 
Kararoti%w (?), 245, 12. 

Katastaluos, 309, 16. 

Kazevépyetx, 126, 22 (?) ; 
130, 4 (?); 178, 3; 185, 
23. 

Katépasts, 270, 24. 

Kazdyrua, 348, 15. 

Knp{w, 215, 5. 
Knsopekis, 113, 1. 

KAaudtavds (6) ; xAaudtavov 
(12), 14, 6: 24, 3; 44, 21. 

KAaudtavov rétahov, 73, 18. 

Ko6altov. — Voir rxw6æ0tov. 

Kopapié. — Voir xwpaptç. 
Kopôvvrov (?}, 246, 10, (F. 1. 

X0pwvtOv.) 

KoyAtoxoyrükrov 70 AtGuxdv, 
42, 16. 

Kupravstw, 374, 10, (On 
connaît xupravatw.) 

Kôerres (?], 239, 5: 243, G, 

etc. (ms. À). 

Kw6adtxaüsens, alias xw6a- 
Boxasotrs, xw6adtoxaiatns, 

191, 18. 
Kw6aôtov (alias x06%01ov), 

31, 16; 51, 2; 85, 1; 188, 
10, etc. 

Kouapts (alias xopapts), P, 
15; 9, 13. etc. 

Koiotns (?), 389, 1. 

Â 

Acxnux, 186, 12. 

Aasottoy (r), 246, 7. 

Aewüve (lire Xetovw), 21, 
22. 

Aevxoroôrpns, 117, 16. 

Aevxdoavos, 10, 21. 

Atfospsyrov, 241, 13. 
Aurôtns. 367, 24. 
Avs{swuos, 344, 20. 

INDEX ALPHABÉTIQUE 

M 

Maxkoytov, 216, 19. 

Moxss, 216, 20. 
Mahayuativetv, 164, 8. 

Mapuaptxds, 186, 2. 
Mapuapoetôrs, 26, 12. 
Maodwtôs, 199, 5; 220,6 ; 

291, 13, etc. 
Medepunvs!a, 118, 14. 

MeXdrous, 285, 20. (Lire 
pEAavOTOus, QUI ESt CON- 

nu ?). 
Mesoupavisux, 118, 2. 
Metaét6Atoxw ou peta6t6À!o- 

xw, 376, 22. 

Meraragaoneuaïw, 246, 15. 
Metaoxénroua, 263, note 

préliminaire. 
Metaswuatow (ou petacwpa- 

tout), 108, 17. 
Muaplarov, 76, 6. (Lire p:- 

Ataprotov, qui est connu ‘) 
Mov65dahxos, alias po- 

Au686 rakxov, 5, 14, 16, 1; 

18, 6; 19, 5; 46, 1, etc. 

Mohuvrtxos, 411, 3. 

Movo#uepos, 140, 13 ; 195, 

13; 267, 12. — Revoir 
l'Introduction, p. 258. 
— Ce mot est aussi dans 
Alexandre de Trailes. 

Movdios, 112, 16. 
Mubozhavos, 232, 15. F. 1. 

pu0érAaotos. (On connaît 
puforAaotia). 

Muptoy)uxos, 388, 21. 
Muproueyas, 230, 18. 
Motaäprov, 158, 2. 

N 

Naïrlows, 357, 16. (Lire 
*a5rAt0ç, qui est connu) 

Nico atov, 38, 8; 91, 10; 

123, 5 ; 134, 5. 

pa 
en 

Savloufaivos (?), 243, 13. 
Zavôdykwpos, 142, 8. 

E=vpoupyés, 109, 6, n. 

O 

"Oépitwas, notations al- 

chimiques, ins. À, f, 47 
r. (ms. HÉpSwatc). 

’Oiouds, 216, 24. 

Oïxouévov (?), 49,3: 160, 
1. — Voir nyouuévov. 

‘Oroxadapos, 376, 7. 
‘OXorpasivov, 142, 26. 
‘OudkBos, 31, 4. 

‘Ouopeustiw, alias ôpuop- 
peugtéw, 104, 5; 430, 6, 

etc. 

‘Ouoptu, alias époppéw, 106, 
25. 

‘Ouorepw, 144, 13; 436, 
12. F. 1. ouoëtup!%w (mot 
supposé). 

"Ovuydrayos, 48, 6; 264, 

15 (ms. M. ovuyorayñs, 

f. mel.). 

’Ovuyozotéw, 270, 19. 

* OEouyyoszrouvov, 380, 18. 

"OEvrüutov, 160, 21. F. 1. 

OEuXu)pLtov. 

"OEXwpov (dans M, f. 90 
v.), variante de 0ëùs Yw- 

uoôs, 137, 12. 

"Ofévwtsov (dans M, f. 90 
v.), variante de 0Ë v{z:ov, 
137, 18. 

’Opyavistés, 281, 11. 

"Oplixros, 265, 21. 

'Octoôérns, 233, 24. 
’Octoëstixds, 233, 25. 

Obgobupos (ôs@xtuv), 21, 14. 
Wupoyalov, 226, 20. 

Ooxn, 222, 15. 



DES MOTS QUI MANQUENT DANS LES LEXIQUES 

I 

Haktvtpor, 196, 1. 
Tavoréputos, 18, 14. 

Tavrégeusro:, 344, 21.(F.1. 

ravtoppeuoto;). Connu seu- 
lement par les glossai- 
res. 

Tapanyos, 435, 15. 

Hapalärtw, 205, 12. 
IlapauuY'x, 265, 17. 

Ilapotrovouéw, 287, 19. 
ITepraxoviw, 1185 2. 
Leptapyépwsts, 378, 15. 
Heperélwsts, 135, 13. 

Irhoxapéuvov (?), 38, 1. 
In£a: (2), 140, 15 ; 467, 

14. (F. 1. xuëfs.) 

[axouvsripros, ad)., 236, 5. 

(On connait 7rhAaxouvza- 

pros.) 
Iloltksxtos, 107, 8. 

Iodvtilixtos, 107, 8, n. 

Ipoattua%w (?), 105, 8. 

Ipobasrov, 193, 24 ; 212,10. 
Tposé:dw, 161, 7. 
Hpotrave, 178, 9. 

Icoxatayovvout, 387, 3. 

IlpouadaËrs, 161, 27. 
Ipoushav%w, 105, 4. 
Ilpooîwtépws, 158, 15. 
Ipooxatayevvuut, 104, 22. 

F. 1. zooxatayeivvuut (voir 
ce mot). 

Iposuehavw 105, 4. F. 1. 
roouehav%w (voir Ce mot). 

ITposyers (?), 411, 11 (mss. 
E Lb.) 

Uootasryeia, 270, 2. 
Ilso5znyoïua, 344, 5. 
[pwipws, 363, 25. 

Ilswtoïéutov, 113, 3. 
Iowrozomnxds (?) 132, 22 

(ms. AKE Lc); motdé- 

composé dans le ms M, 
Ilusthatoy (?), 304, 7, n. 

[uptuaxyéw, 252,8. (On con- 

nait rupopayéw et, poé- 
tiquement, rupuayéuw.) 

Ioploeuxros, 19, 19. 

Ilvooékatos OU ruporfAxtos 

(leçon conj;.), 304, 8. 
Iluposyeëns (?)}, 411, 11. 

(F, 1. xpooyeôns vel xokus- 

L'èds. 
Ilupporatabartetv, 

(?) et 5. 

289, 3 

P 

‘Pæxvov, 185, 26. Connu 
seulement par les glos- 
saires. 

"Peitepapw, 390. 

‘Poytovalias fwytov, 141, 23. 
‘Pwy'ov. — Voir l’art. pré- 

cédent. 

D) 

Zaxkdos (?), 135, 1. 
Ltônpozayos, 344, 28. 
Eôrpwkétns (?), 344, 27. 

Ztxep!tns (oivos), 184, 16. 

Etkyvorwkov (?), 221, 15 
(F. 1. curyvoratov). 

Zxnvepyarns, 40, 14. 

Zxopmotuxos, 270, 16. 

Exotepyains, 40, 15. 

Crotoseyyns, 108, 6. 
Exwo!ôtov, 93, 23. 
Exwptoro:'a (?) (ms. À, oxw- 

conot!a), 214, 14. 

Exadu'a, as, 270, 6. 

Xteceda-paxov, 107, 6. 
réa; (mss. À Le o:1À6':), 

18,9 ; 226, 25. 

Su6ls, 341, 11. 
Zvupayovu (ms. ouprayu- 

vw), 21, 22. 

Ssuotuos, 287, 5. 
Sootadu%w, 178, 6; 194, 

19 ; 217, 16. 
Evusrauuor, 178, 8. 

469 

T 

Takdx, alias téhax, taälx, 

350, 8 (texte et notes.) 

TasGôns (f. 1. tuowôns), 304, 
6 

Tauhoe das, 325, 7. 

Tetpauspéw, 291, 1. 
Teyvorapadoros, 138, 20; 

236, 3. 
Tp!6xos, 138, 20: 236, 1. 
Tptsebuotpos, 28, 14, 
Tot{iw, 370, 21. 
Tupoxoka, 380, 1. (F. 1. r- 

péxokkov. Cp. Du Cange, 
App. GI. p. 190.) 

TusAnyooéw, 232, 6. 

Y: 

YôpapyupornEts (71, 220, 12. 
Yôpapyvporot!{a, 220, 17, n. 

Yôsoyevaw (?), 244, 5. 

Yôpoxopov, 172, 12. 
Yehoguxos, 246, 18. 

V'rspôaravaw (?), 137, 13. 

Y'rspouo!a, 256, 24. 

Yrôpovos, 114, 23. 

Y'roouos, 114,17; 289, 7, 

etc. 

Yroyprors, 379, 13. 

"Y'rwuos (?}, 238, 15. (Lire 
ärwuos ?, comme 113,15; 

114, 17.) 

(4 L 

Deustxos (?), 29, 8. 

DotvrxorasnAdlos, 346, 10. 

On connait gorvxozas- 

tehAOS. 

Dovosôrs, 216, 13. 

Dousvaxrov, 367, 19. 

Doupvoetdds, 173, 13; 238, 17. 

Duyadoôxluuwv, 206, 9. 
DuXavôtov, 42, 11. 

dura, 309, 13. 

60 
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X 

Xalxävôpwros, 110, 3; 111, 
19; 207, 2. | 

Xaluwôns, 216, 15 (mss. 

MK, zalxuwônç : ms. À, 

xæhxosôns, mot connu). 

Xakutaptv, 5, 8. 

Xakxoudku6doç, 93, 18; 104, 
4; 200, 17, etc. 

Xakxorup{tns, 16, 6. 
X&vôou, 25, 3. (Lire Ktv!yta 

(?) yovôp& (?). 
Xetpoddxtukos, 366, 2. 
XAaporayis, 31, 2. 
Xoûtnce, 293, 18. 
Xowno!nots, 199, 4; 220, 4. 

Xpuoalve, 340, 18. 
Xpuovltov, 15; 21, 24. 

Xpuo&vôpuros, 22, 18; 112, 
2; 207. 

Xpuonhétens, 379, 8. 

Xpvsobap, 258, 20; 449, 1. 

Xpuooedntés (2), 377,1.(Lire 
pvooedntis, mot connu!) 

Xpusoïüutov, 16,9 ; 160, 21. 
Xpusoxoyyükiov, 16. Écrit 

hAtoxoy{Ükov, 32, 6; 44. 

Xpusoxdmov (2), 275, 12. 
Xpuooxdautos ou hAtoxds- 

os, 32, 6. (F. 1. xpuso- 
xd{u10v ?) 

Xpuaorétakov, 377, 7. 
Xpvodoxepuov, 216, 13. 
Xpvusoyowrotnais, 291, 11. 

Xpuowpuy!tns, 103, 16. (F.1. 
tpvawevyftns). Voir l’art. 
suivant. 

INDEX DES MOTS QUI MANQUENT DANS LES LEXIQUES 

Xpvowpuynins, 430, 5. 
Xupatos, 26, 16. 

Xutapyupos, 16, 14. 
Xuvoxo!éw, 418, 17. 

XGotpa, 271, 22; 287, 25, 
etc. 

y 

Waupoupyla, 241, 1. 
Waupoupyxds, 209, 15. 

W'oudptov, 221, 13. 
uur, 16, 7. 

Q 

’Qfhaxx (?) (xpwuata), 245, 
14. F.1, oûtaxt (M. B.). 



ADDITIONS ET CORRECTIONS 

RELATIVES AU TEXTE GREC 

Page 2, après la mention du ms.E, 
ajouter : 2509 (de l'an 1462), F. — 

Après celle du ms. S, ajouter : 2447 
de Paris (xvie s.), T. 

P. 5, après la note de la ligne 16, 
au lieu de 5, lire 18. 

P. 6, 1. 9, lire Ouela. 
P. 8, 1. 14, (note), ajouter aux va- 

riantes : auelveos (ms. M, f. 91 v.) 
P. 11, |. 2, ajouter en note : F. 1. 

auak&xiotov; — p. 11, |. 20, lire Voïï. 

P. 13, 1. 22, ajouter en note : F. 1. 
guvp!ins. 

P. 18, note préliminaire, ajouter : 
(collationné) sur T,, f. 28 v. Principales 
variantes : p. 18, 1. 6, oüua atecéov; — 
p. 19, À. 11, Xeyouévr] Oelyouévn; — 1. 12, 
autvaïov ; — |. 14, même réd. que À avec 
la leçon meilleure roE&ôes (pour rô oëü- 
es). — (T est presque toujours sem- 
blable au ms. A.) 

P. 20, note préliminaire, ajouter : 

consulté les mss.T,f. 29 r.; E, f. 3 v.; 
Lc (copie de E), p. 379. Variantes : 
p. 21,1. 3, re: E; — 1. 12, <p'ôerç E; — 
1. 18, ro Asuxov Pstov Ü2wo, æroheX. 650$ TE. 

P. 22, 1. 7, lire ak ” autñ. 
P. 26, 1. 2, (note), après M, ajouter : 

mel. 
P. 27, (1, x1), note préliminaire, ajou- 

ter : collationné sur B, f. 116 v. (mêmes 
variantes que dans Aî E Lb.) 

P. 28, 1. 9, ajouter en note : rekc:ôtrr:] 

F. 1. teksotatac, — |]. 16, ajouter en 
note : üat:] lire 5davos. 

P. 30, 1. 9, au lieu de ailleurs, lire : 
dans Olympiodore (II, 1v, 32). 

P. 32, 1. 24, ajouter en note : F. 1. 

GT4yUO. 

P. 45,1. 21, ajouter en note : à dau] 
F. 1. év Oôatr. ° 

P. 50, 1. 17, supprimer la virgule. 
P. 52, 1. 18, l'addition de ya est 

confirmée par le texte de IV, xxn, 51. 
P. 53, (IT, 11, )ajouter en tête du texte: 

Anuoxpitog Aeuxnrew to Etepov (lire +û 

Étalpuw ?) rhetota yalpe:v. 
P. 56, 1. 3, ajouter en note : F. 1. 

posye!{x yoAñ. Cp. ci-dessus, p. 45, 1. 7. 
P. 57, ajouter à la note préliminaire : 

Lambécius dans son catalogue de la 
bibl. imp. de Vienne (cod. med. gr. 
Sr) cite les 1. : à r9 de ce texte et en 
mentionne une traduction latine datant 
du moyen âge et conservée dans cette 
bibliothèque. Variantes : 1. 1, <0ù ëv 
"AXEE., f. mel; — 1. 12, 5u505 xa! asyi- 
onu] nou xat sekivns. Trad. latine : de 

sole et luna. 
P. 75, les $$ 12 à 16 jusqu’à vo 759 

st (p. 78, 1. 9) se retrouvent séparé- 
ment dans le ms. A, f. 2098 v. et suiv. 
Mêmes variantes que dans À, f. 200 
et suiv. Nous noterons seulement : 
p. 75, 1. 13, xevwsa;] Evusas; — p. 76. 

1. 3, après appovzpx] 70 pultag'stov add. 
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(F. 1. ntataorstov) ; — P. 77, 1. 0, après 
GwnaTwvY] za! aswuaruwy add. 

P. 78, 1. 4, commencer le paragraphe 
16 avec ‘Isrs yo : — notes, col. 1, 1. 3: 
lire irosraa. 

P. 86, 1. r. (notes), ajouter : Cp. ci- 

dessus, p. 316, |. 2. 
P. 87, (notes), col. 2, 1. 0, lire oùs!av. 

P. 94, !. 10, lire ouvaderv. 
P. 95, 1. 16, lire suvañet. 
P. 97, 1. 15, ajouter en note : tpavhoy] 

F. 1. soayarov, friable, en néogrec vul- 
gaire (conjecture de M. le Dr Kosto- 
miris.) On propose aussi 0paÿrov (V.The- 
saurus grec d'H. Estienne, éd. Didot, et 
dictionnaire d'Alexandre, art. 6paÿkos). 

P. 103, 1. 3, (notes), lire : Cp. le $ 30, 

P. 104 {ÏT, 1v bis), rapprocher de ce 
morceau le $ 4 de la Grande héliurgie 
(V, xxiv), où le texte est presque iden- 

tique, mais moins corrompu; — I. 10. 
lire starter. ° 

P. 107 (note préliminaire), ajouter, 
aprés M? : sur B ($ r seul) f. 8 r. 
{Pas de bonnes variantes.) 

P. 108, 1. 2, lire 6cü. 
P. 110, À. 20, lire osyyrasut. 

P. 114, 1. 17, (note), au lieu de astx- 
+6, lire az::x, et ajouter : Cp. p. 447, 
l. 7; — ajouter en note : après Eau] 

suppléer : £ àyÿyelw (disparu probable- 
ment à cause de l’assonance). Cp. ibid. 

P. 115, 1. 4, ajouter en note. Texte 
complété et rectifié par Pélage (IV, 1, 
12). 

P. 118 (III, vi). Tout ce morceau se 
retrouve dans le ms. M, f. 83 et sui- 

vants, comme continuant le traité 

publié ci-après (VI, xiv). Principales 
variantes : 

P. 119, 1. 1, Gimxovouv] Gtaxwônvnsas 

tobs to nru20s apasuods (ayant prèté 
l'oreille aux bruits violents du feu) ; — 
1. 2, aûssts. — aveoy.] xat xatouévov add. ; 
— 1.7, dia vo elve] 705 tva; — 1]. 12, 
guubatvov] onuafvev; — ]. 16, Eews (con- 

jecture confirmée); — |. 17, pedots ; — 

JL. 18, toéret; — |]. 19, ono!v, fedaiç 0 ua 
Botetus, 0 pu. dia ÉVOEWG Ws EÙR. 70370 3 — 

l. 21, op. oïôv] Gpotov. 
P. 120,1. 1, obnp{tnv] rup{tnv, apyupi- 

env; — 1. 4, fror toÿ nero Éxrupov e!- 
vat, TOv 7; — ]. &, friç] el vus. — ypuséz- 

Tav, Nat 7:p0ç ÜTaxov, — |. 9, cuvlsaiv à 

GUYAPAGLV. — GuyrtpvwuEvat; —]. 10, après 
Ro10Datv] Ouotov Ovra ti Toÿ a1foou xapô!a 
add. ; — ]. 12, fnoews. — fist] oiyraototv. 
— Ts avahoyoioas Énastç ; — 1. 13, xsur- 

Tov] 4püsontov ; — 1. 15, à oùpu voïs &Xkots 
os x * Quow 10v SÛXX. ERGYE, OGXWV ; — 

l. 16, n &s...] etot yap érivonta dypa Duva- 

peva; — |. 17, borépuv ; — 1. 18, axoeï- 
tat; — |]. 19, Kaï todtou Evexev Enetvos 457. 

O Ev t. £. xatà mapaderyua. "Etepov... ; — 
1.20, Ydoao (partout). 

P. 121, 1. 1, Éotnaëv Ex. x. aetov yahxoüv 

XATEPY OHEVOV. — ÀOUOHEVOV... — AvaYEOUpE- 
vo; — |]. 4, 6 aetos a’ Eros (il veut que 

l'aigle se baigne chaque jour pendant 
un an); —Üro6ahhe ; — ]. 6, yen yap voïs 

(F. 1. <oïç) æxp. Ent tv tüs rap. épy. agtro- 
pévots (f. 1. aprxopéyous) prhocow!av ; — ]. 9, 
aÿtos oùtoç Ont. and atasuAñs üro- 

yoaget, ntis Geüote ; — |. 11, TÔv iov Ô. voetv 

om. (glose interpolée ?); — 1. 12, xat 
y9v] Ô10 rat; — ]. 13, xat éxet eûp. M0ov; 
— 1.18, <oÿ fu. Aou] fuétecov ABov. 

P. 122 1. 1, tv éx met. ; — 1]. 3, 0 éozt 
{sporoçs qu’on avait suppléé, devient 
inutile); — 1. 4, édtarp. — pnatv] ôtappri- 

ônv onoiv, Aéywv. Aëdstar (tu as recueilli) 
— ].7, roluwv. xat povovupov; — 1. 8, 

gate yao] Gv; — 1. 13, xx aûtn — yahxôv 
om. (bourdon intercalé dans les autres 
mss.); — |. 15, ériovyy.] értonunvauevos. 

P. 123,1. 1, xai OM. — rüs où caf 
raoablôwst; — |. 3, fyouv om. (con]. 
conf.) ; — 1. 4, ouvrédertor ; — 1. 7, évxs- 
rafnuévnv. — à Av; — 1. 8, à ” Av; — 

l. 10, avwzépu kéyovtos. — Après payvr- 
clas] ei oùv Endyn Ett Év TG ouiuatt tiç pay- 

vnotæs add. ; — ]. 12. rnavtes — Ovt om. 
(bourdon des autres mss.}; — 1. 13, 

où xata avan. ts "Aopoëitns nat GEAñvns 
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(conj. conf.); — 1. 14, utv] ñ;, — 1. 
15, ægzpokoyor (con. conf.) toy yæi-- 
x03v. — avat{Bevtar (con. conf.) ; — 1. 16, 

ray ôtepor Tov apyupov. — of di (con. de M. 

B. conf.). — rveupatxutepor ; — |]. 17, énei- 

Rep ds N SEANvVN Év for xx axo0poñ;— 1.18, 
h bedors ] év £edasr. — Evdtxalous | et dE xai 6. — 
Ta &AÀA ravra ; — |. 20, rp0ç T0 FAextpou. 

P. 124, 1. 1, 6 uv (conj. conf.) ; — 
]. 2, après avasopav] toÿ Atoç axÀÿñ xpoon- 
yop!a tez/pntat, h Ô LÜpépyupos xatà avago- 
pav add. ; — 1. 3, êv voïs — Éppasev] éx 

th tüv Ô0o rpoonyoptüv xata plav éxpopav 
&s Exspasiv ; — |. 7, Gtarpouuévns] Ocepe- 
topévr, (f. 1. Gmpwtwpévo:) ; — 1. 8, Ga 

Zuws.] Zwsluou , — 1. 9,6 depwTrüvzog xat 

Adyovtos - xat où ut (?) nat oUAaE... ; — 
l. 10, rvsdux yap oùoæ; — 1. 11, toù Epw- 
to; — |. 12, aûto nv. Aoyeuduevovs — 
1. 13,0 Éyet és quynv év xapdla, xa} &s Opaux 
év tou. zata tv ÉAutixnv autre Oüvapiv 
Elxddusa, — |. 15, rpôç ahetwTxnv] xatx 

znv aAotwTtxnv. — xaTayet TOv y.] xat Ta 
aAa tTüv youGv; — 1. 16, xafelxtxnv ; — 
l. 17, xazesqaïoutévnv * À OUdE. — ds past; 
— |. 18, avaxpaïévruv : rupoudyw yad- 

xopaye Lopapyipu. 
P. 125,1. 1, xat aowu. — téyvrv om. ; 

— 1. 2, toÿro, — nAnv <o5 Lôp. ; — 1. 3, 

Aaôwv yap ; — 1. 4, Lôp. rikoy ti) ouuart 

th payv. ; — |. 6, dis onatv om. ; — 1. 7, 
RAnv 109 dtopattxo ; — |, 8, à (f. 1. 6) ôv- 
väuevos; — |. 11, äroopolas, ici et par- 
tout; — Ï. 13, ’AyaloSatpov ; — |. 14, 
avartU93wv ; — |. 15, éxrirsov. — Les 

mots xxzx trv t. GeÀ. oùs/av placés après 
T0 oœuax (1. 16); — 1. 20, dtoparxds Dia 

6Aekov 07: à: ? aroppoia. 
P. 126, À. 2, xa03v 7] xat où vüvs — 

1. 5, Sas, — 1. 9, 6 East; — 1]. 10, atlyua 
XP°509 ici ct partout. — repi tostou yàx2 
xAÙ PO; TA 70OXE! EVA GUVARTOUEVOG ; — |. 12, 
Eav yao pan; L. 13, oautôv (péubar Om.) ;, — 
L. 14, £ws &onov Eavhôv &xougrov (f. 1. 

&xavgtov) yévrtar + d yo y. — |. 15, 
Édrtet, ds guvrxey fuiv Otr tekeoÿuevoy TO 

nav Eavov ylvetar...; — |. 17, et yap ph 

véy. äoxov EavÜdv &s at. yp.. oÿts (f. |. où- 
Ôt) Bantev düvatar ypuadv. Où yàp un Eortt 
LPVSOG x. KOt0T;, — |. 19, rotai] räcat. — 
ExvOdv * xat yap] àv0 ” wv xat. — |. 20, 
étuu. motelv...|] Etuu. motov rout 7 fade 
x. otÔT. ypuodv ; — ]. 21, yap] ÔË. — ai 
évépyetat ; — |. 22, O0ev xat 6 xat ” évépyetav 
YPO, ÊTRE)... 

P. 127, À. 1, euxhv] aa; — 1. 5, 
O0 xat Zr., 6 xata ahn0etav TTésavos tüv 
ouh. — rot0tns pôvn Otabasa; —]. 6, re10.] 

FuÜdpevos xat Gtecwtév Éautov Eraye ; — 1.7, 
ñh Ouyx.] Ô ouyripvouevos; — |]. 8, après 
Enplou] ouxo3v 10 Enplov x. rotôt. ypus0ç 
égtiv; — |. 9, xa et un x. 70:07. yévritat 
4PV30s ; — À. 10, ypusoy Épwv; — 1. 11, 
aoupatos 106 E. 5 —]. 12,0] n@s; — 1. 13, 

Bherduevov] F. 1. fhérzwper:; — ]. 14, to3to 

pév et viv époïuiv, érixontopev; — ]. 15, 

xat méke Ae/tetv xat h... AT 'QUTTv OX. Ed 

ôostç, — 1. 17, xagek.] ééénuev, — 1. 18, 
AeuxOv yevdpevov EavOov. — ets äxpov rpo- 
paiv.; — 1. 19, à ” &v. — to5 y. lwstv 
xx EE. xa ébfyveustv (f. L. éElo/vestv.) 

P. 128, 1. 2, 0 Aëîyet; — 1]. 3, ouotal. 

xaTtx T0 GÜvÜeua, xa! Tadtnv ExrAUVO.; — 

1. 5, taütnv aroteheulrvar, at Aeuxoy téAetov 

anoderyOfva, tÜte... ; — |. 6, xafatsouévn; 

— ]. 8, Gtaupaprupouevos; — ]. 10, aïtiov 
tadtns, NT Tautnv trv E. YevéoDat, El Aeuxoç 

éotivs — |. 11, xat et ph mo. Reümestg +. 
JEv., Eav0. tek... ; — 7]. 12,xa unv (comme 
Laur.)— ôet yivwsxeiv (conj.conf.);—1.13, 

xat xa00 ÉAkeïter...; — ], 14, Are: — 

1. 16, érivelver] (con). conf). — wsrep xai 
‘E.;, — 1.17, après peyetc] &syeoûa xehedet 
nat ueayerv is ueysto add. — rAdvetv Ë€] 

AAlov n ËE.; — |. 19, of otxouu.…..] of otx. 

RAVEV DT AOL at raprutsTnt VÉOL ÉETTTxt xat 

grhdgopot tv Evag{Ourotv.… 
P.129, L. 1,Tptoxatdexaôes résaases (con). 

conf.; cp. le morceau IV, 1v, vers 5). ; 

—]. 2, après Exatov] xat évvaxts ExaTôv xat 

TesTapaxovrantç ÉxaTOv ; — À. 5, Ekcyev] éywur, 
et mg.:nrm;—]. 11, yiveta] ssp'oxezar; 
— 1. 16, xat ” autnv sniv +. 7. 0.5 — |. 17 
af asuiu.; — |]. 18, xata plav o9:wûT, T5 
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pokv6BoyaAxou auvouslwatv; — ]. 19, À, 
deux fois; — 1. 20, yñv; — 1. 22, ékeôta- 

GavTO. 
P. 130, 1. 2, /puoôg. — els T0 xatà 7ot0- 

<nta ypuaôv, xat el méhav...; — ]. 4, ets T0 
at ” Évépyetav gpusôv; — ]. 5, aX1à ava- 
oneb. xat 1. f prhocopioouev (f. |. -pfawpev) 

pk dov épéduevor. Et &pa axok...; —1. 10, 
Aro nat xa0 ” aTtov douyxcatos otxovounlels Ô 

ropltns Év tf aroppola this Ésüdews ; — 1]. 12, 
xt ets rotvov 10v; — 1. 13, ets &xpov Eavbov:; 

— |]. 14, roûs tô Enoôv; — 1. 16, év taïtn. 
— yap om. — et dE oùv] Go et; — 1. 18, 
Rotelç T0 Enpôv ouyx.] xat rataoraclfostat 

to yap bypov éplons (f. L. éxlonc) T® Enpo 
quyx. — ets uéhay (con]. conf.); — 1. 10, 
oÜte +0 xx . pthodopOULEY HUIT. LETP{ WG... 

P. 131,1. 1, écu0pov (f. L. Epu0pov oïov). 
— rep. 0 xafou.; — |. 3, beïda. — à 
notet] pérer sis méhav, rat Eav tparÿ, pékava 
more à notet; — |]. 4, Oxep xat Oatpuwv àv 
(comp. la leçon de Lc* : Garpovav); — 
1. 5, rapasv. (con]. conf.). — îva pn nat 
he daluov x. ; — 1.7, rat xara r.; —1]. 8, 
oÙUslav] reptougtav; — |. 11, xai Eav pèv 
tal. xat Ebud., un Gecm. 0; — |. 12, Eav 
dE nat Ouah. ; — |. 14, av Di ravta x. 7. T. ; 

— 1.15, éAniouç te; — ]. 17, ds év évlou- 

œuse (f. 1. évlouarao, con). conf.); — 

]. 18, avaboñsat (f. 1. avañonsat) ; — 1. 19, 
Ô] 73e. 

P. 132, 1. 1, éveoyodsat : — TI. 2, asw- 

patos Tolvuv xo16tmç h ÉEuD9., al xaTa TO 
R010v... ; 1. 3, aotuatos x. h. t. à. Fr. ; — 

1. 5, Otahüyer x. Ta Aro this TO 7m. Ë. ; — 
1. 6, rotoÿaty om. comme" ; — 1. 7, xûsov 
comme* ; — 1.9, abEnots xat ouvronots Tüv 

Ovtwy lv.” decpotnn ap xt du{pOTnTt T0 Cuw- 

TuxOv guvtngeïrat ; |. 10, rotüt. OM.; — 1. 12, 

éolx. Rapuvtt Guv0. — ro ovepeov ; — ]. 13, 

TO bypov ; — |. 14, axotpéyov ; — |. 10, 
nouveau $ dans les autres mss.]... ‘Ep- 
ph To rapov Uv0. xev. (à rejeter r) &. paov. 
xat p. to. (addition :) {otäuevov : uovaç yap 
Ttod ruzltou ets Oudôa this ouVXkpAGEwS xtvn- 

Oeïoa peyct zptados this éE. Egtiv ; — |. 20, 
Er Cudda , — |. 21, xœt Et!] xœalror ; — |. 22, 

rpuwtou roumt. ; — |. 23, éctiv xat xad. ; — 

-]. 24, tÔ te rotobmevov. — xat rotoÿEvOY pi. 
É. 4. 

P. 133, 1. 1, &s uovxs Fpuitn, rat tptac 

Otatpetn, &ç povas deu. Gimpnuévr, ; — À. 4, 

Bewplas ÉretAnpuévor xaTÉSTnuEr * Tas Yap 
avan. ; — |. 6, gahxoëv (à rejeter ?) ; — 
1. 8, Aupy. — éuphosopeuv Oewp. avaru- 
rhwuEËx puot. xat * aütov 0.; — |. 10, 
&yvora ax. x. näatv ; — |. 11, t0ÿ évr. Àé- 

yetv; — 1. 12, iva ax. bpäç] anaye: ua ; 

1. 13, duekéyyer. — Oelwv À aposvirwv; — 
l. 14, xat ” adras] notoüvtac * ouôt yxp Àeu- 

x0ç; — ]. 15, paûë voÿ (f. |. toëro); — 

1. 16, addition de *; — 1. 17, œua ve 
Aevxalvetar, — 5 rpoyéye. ; — 1. 18, ékeux.] 
et AeuxavO, 6€. — ‘Oot. 611; — À. 19, 
Bhére ÔE ; — |. 20, xatä T0 auto ;, — À. 21, 

oÙdE y. xp. pèv eux. Üot. dE EavO. ; — 1. 23, 
rat vüv plv aôtatpérou uevotons this movabns, 
vÜv ÔÈ xat Ouotauévns. 

P. 134, 1. 1, Aeuxoütat x. EavdoStat, — 

1. 2, oratat x. éroyettar ; — |. 3, xai EÀ. 

xata À. 5; = 1]. 4, rpdtepov ; — |. 6, taïta. 

— rep ; — 1.7, Ëx. toù u.] airouuévwv. — 
Bantetar; — 1. 8, ñ] oi; — |. 10, zetpüv- 
ta comme*. — éxelvots comme. — xai] 
h aûtov rpôs Thv Éyx. amor; L. 12, navt. 
OnUELWOUWUEñX ; — |. 14, Otabhérewv. — 

ot xat comme*; — |. 17, oEuv{tpw, 
ici et plus loin. — room; — 1. 18, 

rapakauGävetar ; — ]. 10, éxrAur. ; — 1. 

21, en marge : nrm; — |. 22, 05t0ç; 

— 1. 23, ayawtaros, (conj. conf.). — 6 

om. 

P. 135, 1. 1, 10 oxhov ; — 1. 3, zupds. 

Mrôérote t. OMyns . où péoe: ap... ; — 1]. 4, 

&XX ’om.;— 1. 7, pnôëx. roëto Vins; — 1 
9,xat t0ÿ nv. OM.— ÀsAnfotws; comme"; — 
L. 10, tetetypwuévw (conj. conf.). — xept- 
Oéoustv ; — 1. 12, Éxxbo. annstoét., thv 6 
éppavarv... ; — 1, 15, T0 270x.; — |. 17, 
toÿ Aou drarcéynvtos GVauEvEt TAVTA Ta 
tou. Gtaxalev; — 1. 19. xat TX ë7T. Tv 
boatwv Ex. ; —1.21, Éxxabosuws, xat oÙr. 0 
Onuroupytxôs voÿs ravonlets ToÔS Tas TOI RUpÔS 
= dtopyaveises Év péow ; — ]. 22, suyDéuxros © 
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xat 705 Ürox. ouvdéuatos * (A et B de 1e 

main, pour indiquer l’interversion à 
faire.) 

P.156,1. 1, addition et variantes: y«- 
pas éro!noav (]. éro{noev), {va Starveopévnç ts 

Ev péou y wpas etakapédvn euxp.— Exat. yùg; 
— |. 2, tptoxatdendôes tésoapes; (comp. 
ci-dessus, aux additions, p. 120, 1. 1); 

— 1. 3, rotoëvtar; — 1. 4, pnoiv] puou ; — 

1. 7, Aëxntov (1. XéxtÜoç). — yevouéunç. — 
deut. x. pey.; — 1. 8, petepydu. — éxotpé- 
perv der; — |, 9, aronakürterws — 1. 10, 
Ôet ouvartetv. — Épos (à rejeter); — 1. 11, 

axo toïtov (f. ]. xt toëtwv) tolvuv xat xatx 
Ov &yaburatov Ang. det Aéyerv; — ]. 14, où 
Ôet yap aolerv autiv Ev.; — 1. 15, aïpwpev; 
— ]. 16, ta érirkeovaovta 08. ; — ]. 17, 
7pvS002.] rAtoëpovov (à rejeter); — 1. 18, 
Eye] éott; — 1. 20, xafetar] y{verar.— äropov. 

P. 137, 1. 1, xatahefbouev. Kat ls oùx 

E. &. télog un Eg. ; — 1. 2, évepyelas. Mvr.- 

ofœuév tt (1. +!) À. EÀA. autos à nu. p.; — 
1. 4, 6 &p0ovos xabny. OÙôt yap rapélirev 
tt, — |. 7, aAÂ& tv fuetépar, obarnoov ad- 

Th rhdros ; — 1. 8, Gtav 7 ÉpyokaSobuevos, 
xat à ” épyahelwv; — |. 9, rouetv, peta 
ZokÀG pétpa roiGv xat onpetwosts, pnolv : Et 
Ôë anopeis ; — |. 11, xat Evôev ôpundets 
Zus. ; — 1. 12, xai Petov æ0 À. éEroù (f. 1. 

Et@v). — 0EvSwplw ; — 1. 13, Gtav Evahov 
%. 10 ouvônpa, puis un point final. — 
Urepèaravata] Yrtp dE ravraç ; — |. 14, 
Ztépavos] pAdgopos ; — 1. 15, éntdecs ëv 
Gdxxw] oûvôes Év Déxer; — ]. 16, xa! 

div. Éws. — N ya Rep.] th reptousla 6. 
zatacras0n ; — 1. 18, 10 loov vot. Em 
vév. ; — 1. 19, oŒEuvitpw; — ]. 20, xat Ào- 
Eds. — h tt apa haphavwv Tac autod yapres- 
taétas.… (f. |. à rapakau6dywv...) 

P. 138, 1. 2, plovos; — 1. 3, év toëre. 

La suite du ms. M se trouve au $ 10, 
de Jean l’Archiprêtre (IV, m). 

P. 141 (III, vin). Ajouter à la note 
préliminaire : Collationné sur A, où ce 
texte reparait fol. 289 v., comme 57de 
l'Orfèvrerie (V, 1). — Pas de variantes 
importantes. 

P. 141,1. 25, lire év &. 
P. 142, 1. 5, lire wc. 

P. 143 (III, 1x), ajouter à la note pré- 
liminaire : Collationné sur T. Pas de 
variantes particulières à noter. 

P. 144, L. 7, lire ’Eputwdw. 
P. 159,1. 2,10 épyov] ajouter en note: 

lire toë Epyou, comme p. 225, 1. 16. 
P. 168, dernière ligne des notes, 

lire xatépyetar]. 

P. 181, 1. 10, lire &a +. 
P. 203, 1. 13, ajouter en note : même 

texte, IV, 11, 17; — 1. 16, lire orti- 
GEwç ; — |. 19, ajouter en note: lire 
plutôt én{ te yoûs xat akebpou. Cp. ci-des- 

sous (aux additions), p. 267, 1. 5-7. 
P. 205-206 (IIT, xxxi-xxxvin), ajou- 

ter aux notes préliminaires : Colla- 
tionné sur B, f. 116-117. Principale 
variante : p. 206, 1. 8, tôpapyopou om. 
(f. mel.). Les autres variantes sontdans 
les mss. déjà collationnés. 

P. 210, 1. 1, $ 3], lire 3 bis. 
P. 215, 1. 3, fire X0ov. 

P. 216, 1. 18, lire broxopiotix® ; — 
l. 24, après éxpwviows, supprimer la 
virgule. 

P. 219 (III, xiv, 5), ajouter : (Col- 

lationné sur E, f. 180 v.) Principales 
variantes : p.219, 1. 13, tezpauspñ placé 
après tv ÜAnv; — 1. 15, pocos!av tav- 

tv; — 1. 16, pekdveoow ; — 1. 18, &s] 

Gorep. — toy] fxwv. — ËE bv] tv. 
P. 220, 1. 1, futotéyrov] murytov, — 

L. 4, toétuv] petatb Où; — 1. 5, ti Ôb ia. 

ro x. Égtiv ; — |. 7, ofov om. — tiv xaû ? 
huäs érmiotdunv yevéolar; — 1, 8, tnv Exv- 

Ouai ; — 1. 9, & rivi sis; — 1. 13, note, 

ajouter : et avec HIT, xxxix, 5. 

P. 230, 1. 7, ajouter à la note : Rap- 
procher oxtlos, fange. 

P. 231, 1. 6, lire thv <yñv>. 
P. 232, 1. 3, note, lire F. 1. 

P. 234, $$ 14 et suivants, ajouter à 
la note préliminaire : Collationné sur 
T; —p. 234,1, 13 (f. 1. ét Xev) ; — 
1. 20, éxpo6n] Expoônoav (f. 1. éxplônoav). 
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P. 236 (III, 1}, ajouter à la note pré- 

liminaire: Collationnésur T. Variantes 
de T, et leçons conjecturales; — 1. 4, 
Ehatoÿ] rntavou (à rejeter) , — 1. 12, ra- 

padotwç] F. 1. rapadoyéws. (On connait 
Ôoyedç et doyetov.) 

P. 237, 1. 5, T comme B etc., sauf 

que T ajoute : 5 ävwbev. 
P. 238, 1. 18, oépovras] F. 1. aéptac. 
P. 239, 1. 10, lire ouveun. 

P. 241, 1. 18, note, lire le verbe ov- 

vinut. 

P. 257, 1. 14, lire üu. 
P. 261, (IV, 11) ajouter : Cp. le mor- 

ceau IV, xx1, texte identique, men- 
tionné pour mémoire. 

P. 262, 1. 10, ajouter en note : Üxpny] 
F. 1. Babov. (Confusion déjà notée ail- 
leurs.) 

P. 263 (IV, im), ajouter à la note pre- 

liminaire : Texte collationné sur M, 
où il figure comme faisant partie du 
traité de l’Anonyme sur la Chrysopée. 
Principales variantes : p. 263, 1. 3, 
Epwpev ; — |. 4, ai ardppotat. — avapesdew 
yévwvtar ; — ].7, rcoyeypauuévov, &< zpo- 
nyop. ; — 1. 8, aropgo'as, et plus loin 
aroppot&v, etc., comme Lc; — 1. 10, 

GTOPF. TOSOÏTWY yivopévwv, — |. 11, T0 
éxreotwy (f. |. éxresov) ; — |. 12, Éyov Eav- 
Oov. — otlyua ypuand, partout; — 1. 14, 
TO yap yovaavbeuov , — 1. 15, Ôta] A”’(f. 1. 
tétaprov); — reslypusov (f. 1. rup{pusov); 
— 1. 16, xak0ç À. éxheux ; — ]. 17, éheude- 
pospevos, xai oÙdè anoË. ; — |. 19, 6 nai. 

P. 264, 1. 2, édoyuat{oln, 5 Ékéyezo; — 
1. 3, toùto, qnotv, Eye, — 1. 4, ôve Oékers 

Epyat. ; — |. 5, autos; — 1. 6, 7. niv 

oturenplav xposnÀ. ; — ]. 7, érimôeter; — 

1. 8, dé auros...| Oua téiv Ôüv. Epovtwy. — 

Os] f. 1. we; — 1. 0, év t@ xtvv.] évros. — 

pnÔë EmOaheta, Où T0 HÔn Tv. yEyovévat ; 

1. 10, tn opopotne; |. 11, o0avov. — 

Jwvevou. ; — |. 12, Éyopev. — rep] 07w: ; 
1. 13, géow] onstv (conj. conf.); — 1. 14, 

pivns; — 1. 15, ovuyorayñ, xat roïrou. — 
LP!Sov 09 oapudxou ; — 1]. 16, repirrkwoov ; 

— 1. 18, Eu dy &p.] xafe oùv Es dpouuiaet: 

— 1. 19, repons (Ostanès?) ; — 1. 20, 
" ebtekéav eldeor xeyp.; — |. 21, oùtos. — 

E0oç not [l.; — 1. 23, Otayedyov; — 1. 24, 

RÀ.] téhsfou. — dix 105. — dia tie Ext en 
oewç (l. értyo{oews). 

P. 265, 1. 5, Ôë] &et (conj. conf.); — 
1. 6, r2090bezars — ]. 7, oi om. (addition 

de Le; f. 1. Gt), — 1. 8, pue; — 
1. 9, 7axav0ou] xahaxavôou, partout; — 
1. 11-13, xat tx ubseoç érimäsaovtes 

Aetodpeva Ëtt, Oxeudiv Ovtwv Tüv xooulev, 
rapabantouatv, xat æ. cwÇouévev tüv edüv, 
éxuvkoïo ta €. rägav volelav...; — ]. 15, 
Ott puatxGiç ; — 1. 16, xahx.] xxhaxavbwôn. 
— Ekx. rp0ç Éauta x. yutüv rapau'Elav; — 
1.7, rpooyevouévn. — toviepax/tnv À. pélava s 
— 1.18, noutv; — 1. 19, tx à.] à ’iysoù: 
— 1. 20, ta otuntnptwôn; — |. 21, après 
TOv ypuaoy] Aber ÔE xai puorxéi fopaç Tov 
Jpusôv rai To vaplixtov 6 Àdy. Bevaxao xat 
vétpa; — ]. 22, Gç Évecyelv. — avtoï; — 
1. 24, édoëe Ôë. 

P. 266, 1. 1, &çn (f. L. set) rt. AsxtOwv. 

— aivirreta] vote; — 1. 2, &Awv (f. 

suppl. <xai> &\kwv) ; — 1. 3, édoyuat/oün. 
— rh. 7À.] rhéo ravtov (f. 1. rapa? rpoç? 
rävtwv); — ]. 4, axptôcs. — xat Ôpu.; — 
Otarperixov; — |. 5, rapo£uvouevov. — xat 
xahaxavôtov oukketoüpevov toù yAGOU (1. Yho1où) 
Ray Os. — Aauôdvetv; — |. 7, Evepynoav; 
— 1. 9, 1x (add. conf.) ëx oa:xoç éxto. 
&dexta yivetar; — |. 11, arotek.] aroko0af- 

vetv; — |. 12, ÉxT. Ts Yaotpôs, oÙtw xai 
XATX THV ROÏNTIV T., HN TEAEGIOUPYOULEVX XATX 

Tôv oixetov Àdyov &s ateléatata... 3; — |. 14, 

ypapnv] Barnv (con. conf.},;, — 1. 15, 
QUTA TE 2. ON. av. ylvétat, AVOSLEVE T. ÉXDO- 
pluwv; — Ï. 16, xai xazà tnv pusoroimtuxrv. 

— Eïôn...] "Hôn xat 10 ph tas routaç 
pers; — 1. 18, roosesiw n ÉAeudiv 7 tüv 

év. nr. ouurÀ. et un (f. 1. n un) tac xpnoetc 

(à rej.); — 1. 19, et tofvuv xatx ravta 

puhattomévous ; — |. 21, xata x. om. — 
En marge : nrm. 

P. 267, 1. 1, oùros ; — 1. 4, érBewprôn- 
getat; — |, 5-7, eïç iv 0 tic ouyup. rp: 
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75. XAVOYITUOV ÉJEL XATA TX PUPOUL. XAL 
You. Ên! te 006 xal akEUEUv * WarEp ap ET 
J00$ nat Ghsdpoy T0 Sysov oùx. pi. t. Bakke- 
zat; — |. 8, ouvléuato;] dernier mot du 
morceau dans le ms. M. 

P. 2-0, |. 16, zxt 5x997.] ajouter en 
note : F. 1. iv 9xopx. 

P. 286, 1. 26, lire ratu'as. 
P. 280, 1. 21, lire fxitetopev. 
P. 304. 1.8, note, -ikarnv] lire partout 

-rÀatov. 

P. 3r4, 1. 9, ajouter à la note : mème 
variante, pour le titre de VI, 1, dans 

le ms. de Vienne déjà cité, fol. 99 r. 
P. 323, 1. et 1. 22, note, Éyratnv. Voir 

à l'index des mots grecs l'art. #yraæÿts. 
P. 524, l.20,après aura T7, ajouter : 

f. 282 r.) 

P. 332, |. 1. ajouter en note : Les 
$$ 40 ct 41 se retrouvent dans E, f. 184 
v. (partie écrite par le copiste de La. 
b, c), avec quelques variantes recti- 
fiant les incorrections de À, son proto- 
type, et remplaçant plusieurs formes 
néogrecques par celles du grec ancien. 
Autres variantes à noter : 1. 332, p. 10. 
na Ds 5sxcyuonv 1 xass(tepuv. 
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P. 333,1. 3, rotGowv; — 1.4, orep ÀBos, 
RÉTEA. 

P. 347, |. 5, note, lire ainsi la 

variante de B etc. : ë à ” oùv (leçon 
fréquente pour «st à ” ob), zpdsfss xap- 
Éwva xat 10 rvsüua, at yevnaiza! ékztov. 

(Fin) 
P. 351,1. 10, lire ‘Onstavr. 

P. 353, 1. 5, lire Oxhatzlu. 

P. 354. L. 19, lire stonc!siw:. 

P. 374, 1. 11, 1l faudrait peut-être 
ponctuer : pehalvesa. Kat rakty * « Lax- 

P. 381, notes. dernicre ligne, lire 
Blemmidès (VI, xx.) 

P. 384, |. 12. ajouter en note : :-ônv 
pour tyèv, tyà'ov. 

P. 387, 1. 22 lire s1arPauMa. 

P. 417, 1. 25. ajouter en note : f. 1. 
<0îs 0970 701090!. 

lP. 433, 1. 10. ajoute à la note : La 
suite de ce texte, dans M, est identique 
au morceau de Zosime publié ci-dessus 
(111, vi) ct se continue avec celui de 

Jean l'Archiprètre (IV, ur, 17) pour 
finir sur le mot sovéuatos (p. 267, I. &.) 

P. 436, 1. 18, lire --£wso; aEtov. 

——— — ee me 
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Tuthie, 407. 
— et ses sanctuaires, 
406 et note. 

Tybi, 28. 
Typhon, 31. 

V 

Vatican, x, xuI, xix, 378 
et suiv. | 

Venise, v, 1x, x1, x11, 377. 
Vénus, 25, 31, 150, 131 

(v. Aphrodite). 
— (semence), 4. 

Verseau, 110. 

Vertu (hommes recher- 

chant la), 127. 

TRADUCTION 

Vertu et Interprétation, 
127. 

Veuve, 06. 

— (préparation de la), 36 
(v. Isis). 

Vierge, 110. 
— enchaïinée, 2o1. 

— (terre), 90, 223. 
Vincent de Beauvais, xx. 
Vitruve, 343. 

Vulcain, 13 (v. Phta). 

— (temples de), 207. 

W 

Weimar, x. 

— 

X 

Xénocrate, 414. 

Xénophane de Colophon, 

89. 
Z 

Zéphir, rog. 
Zodiaque, x. 
— (douze signes), 110, 
365, 424. 

Zones (quatrième et 
moyenne), 224. 

Zone (septième), 221. 
. Zoroastre, 222. 

Zosime, vi, vi, xvI, 4, 23 

et passim. 

IMPRIMERIE LEMALE ET Ci, HAVRE. 
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